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Kaptam ajándékba egy 
kalapot. Franciaországban 
született, jómódú szülőktől, 
szemre gyönyörű, de mint 
olvasmány sem volt megve¬ 
tendő. A kalapban levő szö¬ 
vegekből kiderült, hogy gyűr- 
hetetlen, vízálló, fagyálló, ru¬ 
galmas, okos, kedves, szolgá¬ 
latkész, megértő, egyszóval 
többet tud, mint három má¬ 
sik kalap. 

Tárgyakat is lehet szeretni, 
vagy gyűlölni. Van egy ru¬ 
hám, jó szövetből, kitűnő 
szabó készítette, kis zsebek¬ 
kel, tetszetős gombokkal, 
mégis meg tudnám fojtani 
egy kanál vízben. Nem tu¬ 
dom, miért, de nem is fon¬ 



tos, mert érzést nem kell ma¬ 
gyarázni. Miért szeretik any- 
nyian Ruttkay Évát, vagy a 
Kálmán Györgyöt, olyanok 
is, akik nem ismerik? 

Ne kerteljünk! Ezt a kala- 
ot szerettem, pedig volt egy 
is hibája. Ahogy olvasga¬ 
tom, felhajtom a kis bórbé- 
lését, és megrendültén látom 
benne, tintaceruzával, hatal¬ 
mas betűkkel, ezeket a szava¬ 
kat: 

„Paul pénzzé nem tehető 
ajándéka K. P. úrnak." 

Persze hozzáírhattam vol¬ 
na, hogy „hacsak közbe nem 
jön valaki" - de ez már ka¬ 
laphamisítás lett volna, kü¬ 


lönben is szerettem őt, tehát 
elhatároztam, hogy nem 
adom cl semmi pénzért. 

Ámde. 

Kedvenc eszpresszóban ta¬ 
lálkoztam a végzettel. A vég¬ 
zet ez esetben a rendező ba¬ 
rátom volt, aki ránézett el 
nem adható kalapomra, le¬ 
vette fejemről, és csak ennyit 
mondott: 

— Kettőszáz - és már nyúj¬ 
tott is felém két feltűnően 
csinos százforintost, mindket¬ 
tőről Kossuth Lajos kacsintott 
rám biztatóan. 

- A kalap nem eladó! - 
mondtam határozottan, de 
barátom, ismerve Kossuth La¬ 
jos iránti érzelmeimet, nem 
adta vissza a kalapot, és a 
pénzt hanyagul szivarzsebébe 
gyűrte. A csücskök látszot¬ 
tak. Kossuth Lajosból csak a 
Ko ..de én a többit már 
tudtam. Meglepően erős vol¬ 
tam. Barátom így szólt. 

— Megyek Lengyelországba. 
Varsó, Lodz, Zakopane. Meg¬ 
hívott vendég vagyok, sze¬ 
retnék ezzel a kalappal fel¬ 
vágni. Add el! 

— A kalap nem eladó — 
mondtam határozottan. 

- Jó. Akkor kibérelem. 
Kapsz tíz forintot egy napra, 
tizenegy nap múlva itthon 
vagyok, az száztíz forint, és 
a kalap a tied marad örökre. 

Elgyengültem, és elvettem 
a pénzt, barátom fején ma¬ 
radt ez el nem adható kalap. 

Tizenegy nap múlva kinn 
voltam a reptéren. Azt hitte, 
ót vártam, pedig csak első 
akartam lenni, aki üdvözli 
kalapomat hazai földön. Egy¬ 
máséi lettünk. Heppiend. 

Királyhegyi Pál 


A minap beestem a Le¬ 
értékelt Áruk Boltjába,; 
mert a kirakatában láttam 
egy nagyon gusztusos bög¬ 
rét, amelynek belül volt a 
füie és emiatt leértékel¬ 
ték. Ezt a bögrét igen ol¬ 
csón megvásároltam, ezen¬ 
felül pedig vettem ugyan* 
itt egy játékmackót, mind¬ 
össze annyi hibával, hogy 
a fejét fordítva varrták rá 
a nyakára, de ettől sokkal 
olcsóbban volt kapható. 
Az üzletből kimenet, szin¬ 
te az utolsó pillanatban, 
vettem még egy csinos go- 
lyóstoll-készletet is, mely¬ 
nek minden egyes darabja 
tökéletes golyóstoll-formá- 
iú volt, csak írás közben 
nem hagyott nyomot a 
papiroson, mert nem gyött 
ki belőle a festék-anyag. 

Mindazonáltal nagyon 
meg voltam elégedve a vá¬ 
sárlásaimmal, mert tud¬ 
tam, hogy nem csaptak 
be, mivelhogy kölcsönös 
megegyezés alapján hibás 
; árucikkeket szereztem be 
magamnak a boltból. Egész 
úton hazafelé azon gon¬ 
dolkoztam, hogy a biza¬ 
lom érdekében kiterjeszt¬ 
hető volna a Leértékelt 
Dolgok Főhivatalának fel¬ 
állítása, az élet legkülön¬ 
bözőbb területén. 

Felállíthatnánk például 
a Leértékelt VJjságos Stan¬ 
dot. Azok a napi és heti¬ 
lapok, melyekben semmi 
olvasnivaló nincsen, meg¬ 
jelenésük napján leérté¬ 
kelt áron mindjárt ide ke¬ 
rülnének. 

Egy olcsó hely árakkal 
üzemelő mozit kijelölhet¬ 
nének a Leértékelt Filmek 


Színházának. Ehhez nem 
is kell magyarázat. 

Leértékelhetnének né¬ 
hány hivatalt is. Ezekben 
a hivatalokban, melyek¬ 
ben nem lehet semmit 
sem elintézni, a kérelmek 
felbélyegzése fillérekbe 
kerülne csupán, leértékelt 
okmánybélyegekkel. 

Az éttermek, napi kal¬ 
kulációik során, a mócsin- 
gos húsból leértékelt bé¬ 
csiszeletet írnának ki az 
étlapra, melyen külön sze¬ 
repelnének a napi Leérté¬ 
keli Etelek ajánlatai. 

A javító vállalatoktól 
Lééi tékelt Szerelőket le¬ 



hetne kívánságra rendelni, 
mely esetben a szerelőt 
rendelt ügyfél számolna 
azzal, hogy a javításra ke¬ 
rült vízcsap ismét gyorsan 
meghibásodik. 

Forgalomba kerülhetne 
leértékelt cigarettás-cso- 
mag, leértékelt Ibusz-uta- 
zás és leértékelt házmes¬ 
ter. 

Később lépéseket lehet¬ 
ne tenni a leértékelt dol¬ 
gok. még később a minő¬ 
ségileg pontosan a célnak 
megfelelő dolgok megvaló¬ 
sítására is, ez azonban 
nem olyan egyszerű. 

Somogyi Pál 
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SZICÍLIAI DRÁMA 

Már az iskolában szerel¬ 
meseknek csúfolták őket, 
mert mindig együtt jártak. 
Tizenhat éves korában Piet- 
ro elment Palermóba mun¬ 
kát keresni, és amikor bú¬ 
csút vett a szépséges Má¬ 
riától, megesküdött, hogy 
három év múlva elveszi 
feleségül, és ez idő alatt 
más nőre rá sem néz. Maria 
is megesküdött Pietrónak, 
hogy várni fog rá, és hűsé¬ 
ges lesz hozzá. 

A három év harminc esz¬ 
tendőnek tűnt, és a fiatalok 
úgy érezték, hogy sohasem 
múlik el. De aztán mégis¬ 



csak elmúlt, és Pietro meg- 
férfiasodva, némi készpénz¬ 
zel visszatért a szülőfalujá¬ 
ba. Néhány héttel később 
megtartották az esküvőt. 
Nem volt nagy esküvő, csak 
kétszázhúszan ültek az ud¬ 
varra kitett asztalok mel¬ 
lett. Étel, ital volt bőven, a 
plébános hosszú és megható 
pohár köszön tőt mondott, a 
borbély pajzán rigmusokat 
énekelt, és a helyi maffia 
tánczenekara húzta a talp- 
alávalót. Éjfél után a fiata¬ 


lok elszöktek, otthagyták a 
vendégeket. Egyedül akar¬ 
tak maradni. Egyedül. A sö¬ 
tétben levetkőztek, és be¬ 
bújtak a nagy családi ágy¬ 
ba... 

— Ó, Pietro! — mondta 
suttogva a lány. 

— Ó, Maria! — mondta 
szenvedélyesen a fiú. 

A hold besütött az abla¬ 
kon, és behallatszott a ven¬ 
dégek kurjongatása. 

Nem sokkal később szót¬ 
lanul feküdtek egymás mel¬ 
lett. Pietro a plafont nézte, 
és szomorúan arra gondolt: 
„Maria nem volt hű hoz¬ 
zám !” Felkelt az ágyból, ki¬ 
ment a kamrába, és elő¬ 
szedte a lefűrészelt agyú 
puskáját, a luparát. 

Maria is a plafont nézte, 
és szomorúan arra gondolt: 
„Vajon hogyan lett ilyen ta¬ 
pasztalt ez a Pietro?” Majd 
felkelt az ágyból, a naftalin 
szagú szekrényhez lépett, 
előszedte a stafírungba ka¬ 
pott puskáját, és várt... 

Amikor Pietro belépett a 
szobába, egyszerre dördült 
el a két lövés. Mindketten 
holtan terültek el a földön. 
Odakünn .még vígan mula¬ 
tozott a vendégkoszorú. 

TÍZEZERBEN 

A tudós, aki egy távoli 
bolygóról érkezett a Földre, 
épp arról álmodott, hogy 


beválasztják az akadémiá¬ 
ba, amikor berohant a sát¬ 
rába az asszisztense: 

— Professzor úr, keljen 
fel! 

— Mi... mi az? Mi tör¬ 
tént? — riadt fel a profesz- 
szor. 

— Valami mozog a fű¬ 
ben ... 

— Biztosan valami ál¬ 
lat... Lőjétek le!... Vagy 
inkább ne... Fogjátok el 
elevenen!... 

A fű négy méter magas 
volt, és a fák vízszintesen 
nőttek a földön: úgy teke- 
rőztek a dárda vastagságú 
fűszálak között, mint a kí¬ 
gyók. Volt olyan fa is, ame¬ 
lyik folyóíráshoz hasonlí¬ 
tott, mintha a természet le 
akart volna jegyezni vala¬ 
mit. A közeli tocsogók fe¬ 
lett furcsa madarak köröz¬ 
tek: a húsuk teljesen átlát¬ 
szó volt és csontnélküli. Né¬ 
hány nappal ezelőtt lelőttek 
egy ilyen madarat, és meg¬ 
állapították: műanyagból 

készült, felfújható és mos¬ 
ható. Ha megnyomták, csiri¬ 
pelő hangot hallatott. 

Az asszisztensek egy viny- 
nyogó szörnyet cipeltek a 
tudós elé. A szörny ember¬ 
hez hasonlított, volt feje, 
keze, lába, de parányi. A 
feje akkora volt, mint egy 
dió, a lábak, kezek vékony 
kis pálcikák. Az egész test 
egy nagy gyomor volt, egy 


hatalmas gyomor. Végtag¬ 
jait nem használta, inkább 
gurult, mint a labda: az 
asszistensek alig tudták el¬ 
fogni. 

A gyomor beszélni is tu¬ 
dott, és aránylag intelligens 
válaszokat adott a tudós 
kérdéseire, aki több ízben 
megvizsgálta, majd arra a 
következtetésre jutott, hogy 
a történelem folyamán a ge¬ 
rincesekből gyomrosok let¬ 
tek a Földön. 

Hazatérése után felfede¬ 
zéséért beválasztották az 
Akadémiába. Székfoglaló 



beszédében a következőket 
mondotta: 

— Olyan dolgok történ¬ 
tek az elmúlt néhány ezer 
évben, amelyhez nem ge¬ 
rinc kellett, hanem gyomor. 
Éppen ezért az emberi szer¬ 
vezet lényeges változásokon 
ment keresztül... 

Miközben beszélt, az asz¬ 
talra kitett emberkülsejű 
gyomor ide-oda gurult 
unalmában, és valami régi¬ 
régi dalt dudorászott szün¬ 
telenül ... 

Mikes György 


















Egy új építkezésen 



- Majdnem készen vagyunk. Mi az, ami 
még hiányzik? 

- A felelősségrcvonás. . . 


Önérzetes fagylalt 





C* oha, soha nem volt 

3 bajom a rendőr¬ 
séggel, pedig megértem 
néhány tavaszt, s most 
tessék, itt van az idézés 

— nyilván hívnak a ka¬ 
pitányságra. El se me¬ 
rem olvasni, mi van ben¬ 
ne, miért hívnak, miért 
akarnak vallatóra fogni. 

Amiatt a tejmérés izé 
miatt nem hívhatnak — 
oly régen volt — kezdő 
voltam, vizeztem itt-ott, 
hogy jobban csússzon. 
Házon belül szigorúan 
megdorgáltak érte, s egy 
szakértő barátom meg¬ 
állapította, a tehén sok 
vizet iszik, attól is lehet 
az. 

Utána áthelyeztek egy 
másik kerületbe ellenőr¬ 
nek, amiatt se hívhatnak 

— ez is jó régen volt — 
itt csak azt néztem el, 
hogy vizezik a tejet. S a 
jövedelmen, nehogy a 
boltvezetőt elzüllessze a 
külön járadék, követke¬ 
zetesen osztoztunk, egész 
addig, míg egy népi el¬ 
lenőrnek össze nem ment 
a teje. A szerszámok az¬ 
tán kimutatták, hogy ez 
a tej kiválóan megfelel 
kézmosás céljaira, s így 
igazán nem is értettem, 
miért volt ez a nagy fel¬ 
hajtás. 

Szerencsére a fegyel¬ 
min kitűnt, hogy nevem 
azonos egy magas közjo¬ 
gi méltóság nevével, s 
nem is tagadva, hogy va¬ 
lami közöm van hozzá, — 
egyszer mellettem nyíra- 
tott hajat a fodrásznál — 
nem akarván a családját 


szégyenbe hozni, kegye¬ 
lemben elbocsátottak. 

Innen emelt fejjel tá¬ 
voztam a képügynöklés 
kulturális tájaira, — de 
ezért csak nem hívathat¬ 
nak — hiszen főleg az el¬ 
maradt paraszti rétegek¬ 
kel foglalkoztam, sőt 
szobafestő ecsettel ma¬ 
gam is festettem néhány 
kissé drabális őzet. Saj¬ 
nos egy művészettörté¬ 
nészből agronómussá át- 
képzett alak kiszúrta, 



hogy e Picasso képeket 
saját magam alkotom, 
mire jelentéstételre be¬ 
rendeltek a központba. 

Elkerülendő az angina 
pectorist, azonnal kilép¬ 
tem s a szomszédom se¬ 
gítségével, akivel együtt 
gyűjtöttük a használt 
cserebogarakat, bekerül¬ 
tem a Vendéglátóba, 
boltvezetőnek. 

Ezért aztán igazán nem 
hívathattak, s amellett ez 
sem tegnap volt — itt 
merőben humanista fel¬ 
fogás szerint építettem a 
nép országát, s abban 
meg a nép fiának a vil- 


- Pfuj, utálom, ha hízelegnek 1 



Iáját. S kezdetét vette a 
részegség elleni áldoza¬ 
tos harcom, aminek ke¬ 
retében csökkentettem a 
fejadagokat, s elrendel¬ 
tem, hogy ittas ember¬ 
nek nem szabad a szá¬ 
zasból visszaadni. 

Jutalmam — a kezde¬ 
ményezők jutalma — er¬ 
kölcsi pofonok, mire 
megkérdeztem a keres¬ 
kedelmi osztály vezető¬ 
jét, aki elvállalta kisfiam 

bérmakeresztapaságát, 
neveljem-e tovább a né¬ 
pet? 

Ellenezte s így átvéve 
az ajánlóleveleket, be¬ 
léptem anyagbeszerző¬ 
nek az Üt és már nem 
tudom mit Építő Válla¬ 
lathoz — dehát ez sem 
ma volt, s ezért igazán 
nem hívathatnak. 

Igaz, anyagot még ed¬ 
dig csak önmagam szá¬ 
mára szereztem, s ezen a 
jó nyomon járva ezúttal 
is hű lettem önmagam¬ 
hoz. Azonban sok bűn¬ 
ügyi történetet olvastam, 
s az első gyanús jelek 
után kiléptem, tartóztas¬ 
sák le az utódomat, nem 
kívánok semmiféle pisz¬ 
kos ügybe keveredni. 

Olvasom az idézést. 
Nahát, egyszerű szabály- 
sértés. — Ó, én kis buta, 
elfelejtettem meghosz- 
szabbítani a személyi 
igazolványomat. 

Tessék, és ezért ide¬ 
geskedtem — pedig sejt¬ 
hetik, igazán tiszta a 
lelkiismeretem... 

Nagy S. József 




DuCika A bMűjréiZru 


Pusztai Pál rajza 






































Katira valaki 
.ismeri.„ 

Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 

összevert, dagadt szemű 
ember támolyog az utcán. 
Egy járókelő gyöngéden 
megszólítja: 

— Nézze, barátom, ha 
nem érzi jól magát, én 
szívesen hazatámogatom. 

— Istenments! Hazulról 
jövök! 


— A vőlegényem szor¬ 
galmasan tanít kártyára, 
hogy tudjak játszani, ha a 
felesége leszek. 

- Nagyszerű, és milyen 
játékra tankjai 
— Pasziánszra. 


— Mondd, kérlekalássan, 
miért vágják le a szardí¬ 
nia fejét, mielőtt olajba 
tennék? 

— Világos, kérlekszépen. 
Azért, hogy beleférjen a 
dobozba. 


— Ismerek egy embert, 
húsz év előtt egyszál ron¬ 
gyos ruhában vándorolt 
ki Amerikába, s ma már 
ötszázmillióval rendelke¬ 
zik. 

— Szent ég, mit csinál 
annyi rongyos ruhávall 


A vad motoros 

Balázs-Piri Balázs rajza 


Tisztasági Szolgálatunk Döntő- 
bizottsága ezen a héten úgy dön¬ 
tött, hogy díjkiosztó tevékenysé¬ 
gét beszünteti. 

Három hónapon keresztül — 
milliós olvasótáborunk lelkes biz¬ 
tatása és aktív részvétele mellett 
— vívtuk ádáz tusánkat a pesti 
szeméttel. Eme nagy tusakodás¬ 
ban, fájdalom, végül is a szemét 
maradt alul (pincékben, udvarok 
kövezetén, üres telkek bokrai 
alatt stb.). 

Ha mozgalmunknak nem is volt 
mindent elsöprő sikere, annyit jo¬ 
gos büszkeséggel állapíthatunk 
meg, hogy tisztasági szolgálatunk 
nagy port vert fel. Ezt igazolja az 
olvasóinktól érkezett sok száz le¬ 
vél és telefonhívás. 

Szemétirtó hadjáratunk során 
75 arany, ezüst és bronz kukát, 
valamint más „vitézségi” érmeket 
osztottunk ki az arra érdemesek 
között, s nem minden eredmény 
nélkül. A megbírált szervek, in¬ 
tézmények nem mozgattak meg 
ugyan minden követ (sőt minden 
szemétkupacot sem) a tisztaság 
megteremtése érdekében —, de 
bírálataink hatására néhány va¬ 
gon szeméttel mégiscsak „szegé¬ 
nyebb’* lett szép fővárosunk. 

Ha a frontális támadást be is 
szüntetjük a szemét ellen, ez sem¬ 
miképpen sem jelenti azt, hogy 
feladtuk volna a harcot. E helyről 
üzenjük a pesti szemétnek: to¬ 
vábbra is személyes ellenségünk¬ 
nek tekintjük, és ezekután is 
gyakran elverjük majd rajta a 
port! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

Nem lehet fröccsöt kapni 
Balatonszárszón 




- Nini, Kovács kartárs! Maga is itt nya¬ 
ral? 

- Elvonókúrán vagyok! 


^ * SaR* 

- Micrt rohan, Sir? Mi csupán délibáb vagyunk 
a pusztában . .. 


- Borzasztó, hogy mennyit fogyaszt ez a masina! 


johnsok 


Szálloda az Alföldön 




























































Olvasom, hogy a Bel¬ 
kereskedelmi Minisztérium 
Vendéglátó és Idegenforgal¬ 
mi Főosztálya nemrég anké- 
tot rendezett az érdekelt 
szakmák dolgozóinak rész¬ 
vételével, s a borravaló kér¬ 
désében az az egységes ál¬ 
láspont alakult ki, hogy „a 
borravaló akkor jogos, ha a 
felszolgálók kötelességsze- 
rűen végzett munkájukon 
felül valami külön figyel¬ 
mességgel, ügyes kiszolgá¬ 
lással késztetik elismerésre 
a vendéget". 

Ejha! — mondom magam¬ 
ban, merthogy én eddig ab¬ 
ban a naiv elképzelésben 
éltem, hogy a figyelmesség 
és az ügyes kiszolgálás elő¬ 
feltételei a szakmai képesí¬ 
tésnek, és hozzátartoznak a 
felszolgálók kötelességsze- 
rűen végzett munkájához. 
Tévedtem. Ezek úgy látszik, 
olyan különleges szolgálta¬ 
tások, amelyek nemcsak el¬ 
ismerésre kell, hogy kész¬ 
tessék a kedves vendéget, 
de az elismerését némi kész¬ 
pénz formájában is kifeje¬ 


zésre kell, hogy juttassa, 
mert ekkor már jogos a 
. borravaló. 

Nagyon restellem most 
magam, de én bizony egy 
életen át abban a hitben 
ringatóztam, hogy szerény 
borravalómmal kisebb fokú 
gavallériámat fejezem ki. 
Ez azonban tévhit volt. 
mert mint a fentiekből ki¬ 
derül, a borravaló nem ám 
holmi önkéntes adomány, 
hanem bizonyos esetekben 
jogos követelmény, hogy ne 
mondjam: járandóság. 

Ismét szegényebb lettem 
hát egy illúzióval, de leg¬ 
alább tisztázódtak a fogal¬ 
mak. És az is valami. Most 
már csak azt kellene ponto¬ 
san tudnom, miben áll az a 
„kötelességszerűen végzett 
munka", ami után nem jo¬ 
gos a borravaló, s mi az a 
bizonyos „külön figyelmes¬ 
ség", valamint melyek az 
„ügyes kiszolgálás" ismér¬ 


vei, ami után már jogos a 
borravaló? 

Tudni szeretném például, 
hogy amikor a presszós kis¬ 
asszony szimplán elém teszi 
a duplámat, kötelességsze¬ 



rűen végzett munkáján fe¬ 
lül vajh miféle külön figyel¬ 
mességgel vagy ügyes ki¬ 
szolgálással késztet engem 
arra, hogy legalább egy fo¬ 
rint borravalóval fejezzem 
ki neki elismerésemet? 

Vagy talán az minősül¬ 
ne külön figyelmességnek. 


hogy egyáltalán szóba ált" 
velem, hogy felveszi a ren¬ 
delésemet, és gépiesen elém 
löttyinti a kávémat? 

Avagy kimeríti-e az ügyes 
kiszolgálás fogalmát, ha a 
pincér nem önti a nyakam¬ 
ba a levest, és méla undor¬ 
ral bár, de egyszer mégis¬ 
csak kihozza a pacalpörköl¬ 
temet, s mellé a pohár tisz¬ 
ta vizet? 

No és külön figyelmes¬ 
ségnek számít-e, ha a fod¬ 
rászom nagy sietségében 
nem borotválja le valame¬ 
lyik fülemet, vagy szórako¬ 
zottságában a hajnyírógépé¬ 
vel nem vág a hajamba egy 
korszerű autósztrádát? 

Hű a mindenségit! Most 
döbbenek csak rá, hogy az 
elmúlt 20 év alatt több ezer 
forint jogtalan borravalót 
osztottam szét anélkül, hogy 
a jó kiszolgálást elismertem 
volna. 

Most már csak azon töp¬ 
rengek. hogyan is lehetne 
ezt a pénzt visszaszerezni? 

Szécsén Mihály 


Középkori női dolgok 



- Szörnyű ez a miniszoknya! . . . 


Turista utazáson 



- Istenem, most három hétig nem látjuk a Foxi-Maxit.. . 



























































A torreádor 





KIK VOLTAK 
AZ ASZTALNÁL? 

Melyik asztalnál? 

A Rakhmár-oázisban levő 
„Grand Hotel” egyik aszta¬ 
lánál. Ott, ahol esténként 
az úri közönség verekszik. 
(Kitűnő széklábak! Megbíz¬ 
ható elsősegély!) 

Rejtő Jenő szerint, akinek 
mégiscsak tudnia kellene, 
hiszen ő írta „A három test¬ 
őr Afrikában” című köny¬ 
vet: „Négy különböző nem¬ 
zetiség képviselője volt az 
asztalnál: egy amerikai gya¬ 
logos, egy francia őrvezető, 
egy angol géppuskás és egy 
orosz hússaláta.” 

A népszerű Füles hasonló 
című képregényében azon¬ 
ban azt olvasom: „...egy 
amerikai gyalogos, egy fran¬ 
cia őrvezető, egy angol gép¬ 
puskás és egy bolgár gyü¬ 
mölcs salát a.” 

Ki érti ezt? 

Miért lett az orosz hús¬ 
salátából bolgár gyümölcs¬ 
saláta? 

Lehet, hogy a képregény 
szerzői jobban tudják, mint 
Rejtő? 

Lehet, hogy jobban szere¬ 
tik a gyümölcssalátát, mint 
a hússalátát? 

Vagy talán arra gondol¬ 
tak: saláta, az saláta? 

Vagy talán úgy vélték: 
teljesen mindegy, mind a 
két saláta a béketábort kép¬ 
viseli? Kis ügy, de megfejt¬ 
hetetlen. 

Egy olvasó, aki 
készült Héjúiból 


A Nők Lapja egyik kép¬ 
aláírásában ezt olvastam: 
„ Zs . M., a Borsod megyei 
Építőipari Vállalat főépítés¬ 
vezetője néhány éven belül 
érte el ezt a magas pozíciót, 
s már lakást is szerzett 
Szegede n.” Sajnálkozni 
kezdtem szegény főépítész¬ 
vezetőn, aki É sza k-Ma- 
gyarországon levő munka¬ 
helyétől ilyen távol, Dél- 
Magyarország fővárosában 
tudott csak lakást szerezni 
magának! Ám a riportban, 
amelyhez a kép illusztrá¬ 
cióul szolgált, mindenütt 
csak Szeged és Csöng - 
rád megye szerepelt , így 
hát gyanakodni kezdtem, 
hogy a kép aláírásába téve¬ 
désből került Borsod megye. 
De egy másik kép alatt me¬ 
gint csak azt állították egy 
másik férfiúról , hogy ő a 
Borsod megyei Építőipari 
Vállalat személyzetise. A 
szövegben azonban ugyan¬ 
erről a rokonszenves férfi¬ 
ről az derült ki, hogy a 
Csongrád megyei Válla¬ 
latnál tölti be a személyzeti 
főnök tisztét. Jó lenne most 
már tudni: Csongrád 
vagy Borsod? Hiszen a 
kettő olyan messzire van 
egymástól, mint Makó — 
Sajópüspökitől. 

I. Gy. 

Nyíregyháza 


A Ludasban két héttel ez¬ 
előtt (t.) jelzéssel egy karco¬ 
latot olvastam, melynek 
egyik „hőse” legnagyobb 
csodálkozásomra azonos ne¬ 
vet viselt egy kollégámmal. 


Ugrattuk is az illetőt miatta, 
bár ő kijelentette, hogy a 
Ludas munkatársai közül 
senkit sem ismer személye¬ 
sen. Nem gondolja a szer¬ 
kesztő, hogy egy ilyen vé¬ 
letlen név-azonosság olykor 
nagyon kínos lehet? 

H. J. 

Budapest 


A szerkesztőség válasza: 

Sajnos, elkerülhetetlen, 
hogy olykor — szerencsére 
csak igen ritkán — ne for¬ 
duljanak elő ilyen bosszantó 
véletlenek. Nehéz helyzet¬ 
ben vannak a humoristák. 
Mindenkit Kovácsnak vagy 
Szabónak nem nevezhetnek, 
a „blőd” nevek erőszakoltak, 
valamilyen nevet azonban 
mégiscsak adniok kell a sze¬ 
replő személyeknek. Meg¬ 
győződésünk, hogy olvasó¬ 
ink túlnyomó része tudja: a 
karcolatokban szereplő ne¬ 
vek költöttek. Ha nekünk 
konkrét személlyel van ba¬ 
junk, arra félreérthetetlenül 
utalunk. 


A Népszava a magyar- 
portugál labdarúgó mérkő¬ 
zést értékelő cikkében eze¬ 
ket is írta: „A magyar csa¬ 
tárok . .. nem tudnak kapu¬ 
ra lőni. Ezt eddig is tudtuk, 
de úgy véltük, hogy az ed¬ 
zők is látják ezt a fogyaté¬ 
kosságot, s mindent meg¬ 
tesznek annak érdekében, 


Jót nevetett társaságunk 
a napokban ezen a kedves 
történeten. Megírom , hátha 
mások is nevetnek rajta: 

Két vadászt az erdőben 
üldözőbe vesz egy oroszlán. 
Az egyik gyorsan felmászik 
a legközelebbi fára , de a 
másik csak a fa körül kezd 
futkosni. Társa lekiabál 
neki: 

— Gyorsan mássz fel a 
fára, mert utolér az orosz¬ 
lán! 

De az magabiztosan visz- 
szakiált: 

— Nem hiszem, hiszen 
már négy kör előnyöm van! 

Pécsi Valéria 

Győr 


Egyik múltkori lapszá¬ 
muk „Import humor” rova¬ 
tában a Pourquoi Pás cí¬ 
mű, Brüsszelben megjelenő 
sajtóorgánumot önkényesen 
Párizsba helyezték át. 
Nyilván összetévesztették 
a NATO-parancsnoksággal. 
Bár azt is Párizsból helye¬ 
zik át Brüsszelbe ... 

B. J. 

Budapest 


hogy futás közben és szo¬ 
rongatott helyzetben is meg¬ 
tanítsák pontosan célozni 
csatárainkat.” 

Vajon mi jó származnék 
abból, ha az edzők megfo¬ 
gadnák a lap tanácsát, s 
szorongatott helyzetben fu¬ 
tás közben oktatnák a csa¬ 
tárokat? 


MI Jó SZÁRMAZNÉK BELŐLE? 














LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 

A LEVÉL 


Gyanakvás és balsejtelem 
támadt kebelemben azzal 
kapcsolatban, hogy tegnap 
egy pizsamát vettem, 
amelyhez az alábbi levél 
volt mellékelve: 

„Kedves Vásárló! 

Ezen gyártmányunk. új 
technológiával készült. Az 
új technológiával készített 
áru a használat során je¬ 
lentkező követelményt ki¬ 
elégíti. Amennyiben bármi¬ 
lyen észrevétele, kifogása 
lenne, úgy kérjük azt a 
BKM Ruházati Főigazgató¬ 
ság Műszaki Ellenőrzési 
Osztályával (Bp., V., Vigadó 
u. 6.) közölni szíveskedjék. 

Ezen árut kizárólag a Di¬ 
vatcsarnok Állami Aruház 
hozza forgalomba. 

Férfi Fehérnemügyár.” 

Az első mondatot még 
aránylag nyugodtan olvas¬ 
tam. Utoljára 1957 őszén vá¬ 
sároltam pizsamát, magától 
értetődőnek, tartom, hogy 
azóta új technológiával ké¬ 
szül ez a gyártmány, hiszen 
a tudomány és a technika 
rohamos fejlődésének a kor¬ 
szakában élünk. De aztán 
kezdtem idegeskedni . Mit 



jelent az, hogy az új tech¬ 
nológiával készített pizsa¬ 
mám a használat során je¬ 
lentkező követelményt elé¬ 
gíti ki? Milyen más köve¬ 
telmény támasztható a szó- 
banforgó kétrészes öltözé¬ 
kekkel kapcsolatban? És ha 
a Fehérneműgyár ilyen ha¬ 
tározottan kijelenti, hogy a 
pizsama a használat során 
jelentkező követelményt ki¬ 
elégíti, a következő mondat¬ 
ban miért tájékoztat oly tü¬ 
zetesen a reklamáció mód¬ 
járól? Mi lehet az oka to¬ 
vábbá, hogy a levél nyoma¬ 
tékkai hangsúlyozza, misze¬ 
rint ezt az árut kizárólag a 
Divatcsarnok hozza forga¬ 
lomba? 

Itt valami titok lappang! 

Fokozza gyanúmat, hogy 
jóllehet ezen gyártmányt a 
Férfi Fehérneműgyár ké¬ 
szíti, a Divatcsarnok árusít¬ 
ja, a levél mégis arra szólít 
fel, hogy esetleges észrevé¬ 
telemmel, kifogásommal a 
kereskedelem legfőbb irá¬ 
nyító szervénél, a miniszté¬ 
riumnál jelentkezzem. 

Ha a Fehérneműgyár arra 
számít, hogy nem merek 
ilyen magas fórumhoz for¬ 
dulni, jól számít. Már csak 
azért is, mert nincs semmi¬ 
féle kifogásom a pizsama 
ellen. 
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- Mit rohangálsz? Ezek csak magyarok ... 

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHÍ 

AMERIKAI CIGARETTA 




Ft í5 7tfln fiict" ■ 

....... 


REPREZENTATÍV BERUHÁZÁS 



- Harminc millióval többe került, de van 
rajta egy kis golfpálya is ... 


SZNOBÉK HAZAI NYARALÁSA 



- Remélem, hogy Margit néni fenntar¬ 
totta a szobát! 


KÉNYELEM 



- Nézze meg a kilátást, és mesélje el, mit látott. 


i(JPAS MÁTyi 

EíIle'KKŐjíYWÍBE 



Róna Viktorral vendég¬ 
szerepeltünk a Picasso 
nyolcvanadik születés¬ 
napja alkalmából rende¬ 
zett díszelőadáson . A 
nagy művész vacsorái 
adott a szereplők tiszte¬ 
letére, amelyen mi is 
részt vettünk. Elhatároz¬ 
tam, hogy kihasználom 
az alkalmat, és megpró¬ 
bálom a lehetetlent: egy 
rajzot kérek Piaissótól. 
Viktor a fejét csóválta, 
amikor meghallotta ter¬ 
vemet: „Tudod jól, hogy 
Picasso sohasem dolgo¬ 
zik ingyen , és senkinek 
sem ad rajzot ajándék¬ 
ba /” Fogadtam vele, 
hogy nekem mégis ad. A 
fogadás tétje az a Parker 
golyóstoll volt, amelyre 
régen vágyódtam. A va¬ 
csoránál nagy merészen 
megkértem a világhírű 
művészt, hogy rajzoljon 
nekem valamit, és 6 kis 
gondolkodás után igent 
bólintott. Róna azonnal 
átnyújtotta nekem a fo¬ 
gadás tárgyát, a golyós¬ 
tollat. Picasso papírt, ce¬ 
ruzát kért, én átadtam 
neki a díszes meghívót 
és a golyóstollat. A mű¬ 
vész a meghívó hátlap¬ 
jára lerajzolta a híres 
Picasso-féle békegalam¬ 
bot. Meghatottan vettem 
át a rajzot, és hálásan 
megköszöntem az aján¬ 
dékot. „Ez csak kis ellen¬ 
érték azért a művészi él¬ 
ményért, amelyet tán¬ 
cukkal nyújtottak” — 

mondta udvariasan Pi¬ 
casso, és szórakozottan 
zsebre vágta a golyós¬ 
tollat. 

Orosz Adél 




























































































































































































































































MoDE&N ÁÜrATMESÉkL 


A TÜCSÖK ÉS A HANGYA 

A hangya a melegebb hó¬ 
napokban szorgalmasan gyűj¬ 
tögette az ócskavasat, és ósz- 
szel már egész halom volt 
belőle a kamrájában. 

Amikor szüksége lett pénz¬ 
re, hogy szenet vásárolhas¬ 
son, csak elhívta a MÉH al¬ 
kalmazottját, aki megszaba¬ 
dította a felesleges vacakok¬ 
tól, és még sok sok forintot 
is fizetett értük! 

Félt a hidegtől nagyon a 
tücsök már előre. Jól jött vol¬ 
na neki pár mázsa tüzelő. 
Felbuzdulva a hangya pél¬ 
dáján, elhívta ő is a MÉH al¬ 
kalmazottját, de mivel soha 
életében nem gyűjtött ócska¬ 
vasat, egyetlen fityinget sem 
kapott, sőt kis híján megpo¬ 
fozták a hülye viccért! 


A HOLLÓ ÉS A RÓKA 

Minap a Körúton sétálga¬ 
tott a róka, amikor szembe 
iött vele a holló. „Talán si¬ 
kerül levágnom egy tízesre!" 
— reménykedett, s ezért mé- 
zes-mázos hangon így szólt 
hozzá: 


- Hová, hová, Holló kar- 
tars ilyen strammul?! Maga 
egyre fiatalabb lesz! 

— Csak ide megyek a Kö¬ 
zértbe — válaszolt barátságo¬ 
san a holló: — Ügy hallottam, 
hogy finom eidámi sajtot le¬ 
het kapni. 



A rókának összefutott a 
nyál a szájában. Élt-halt a 
sajtért. S a holló szemébe 
nézve bánatosan felsóhajtott: 

- Én vagyok a legpeche¬ 
sebb róka az egész világon. 
Pont ma kellett otthon felej¬ 
tenem a pénztárcámat. Mi¬ 
csoda balszerencse! 

A derék hollónak megesett 
a szíve: 


— Sebaj, van nálam elég 
pénz, adok magának kölcsön 
húsz forintot, majd legköze¬ 
lebb visszaadja. 

A róka könnyek között tett 
szent fogadalmat, hogy a hú¬ 
szast még aznap elküldi pos¬ 
tán, plusz egy nagy üveg eper¬ 
lekvárt a hollócsemetéknejt. 

Ezalatt megérkeztek a cse¬ 
megeboltba. A róka köszönés 
nélkül a tömeg közé vetette 
magát. A gyengébbeket egy¬ 
szerűen félrelökte, míg az 
erősebbekkel szemben ravasz 
cselt alkalmazott: 

— Engedjenek előre! — pi- 
hegte. — Ugyanis tíz apró 
gyermekem a konyhában ját¬ 
szadozik gyanútlanul, és én 
könnyelműen nyitvafelej tet¬ 
tem a gázcsapot. Könyörgöm, 
ne akarjanak bűntársaim len¬ 
ni egy gondatlanságból elkö¬ 
vetett családirtásban! 

Két perc sem telt belé, s ke¬ 
zében volt a 30 deka eidámi. 

De nem így a holló, ö várt 
szelíd türelemmel. Udvarias 
viselkedésének meg is lett a 
jutalma. Mire három és fél 
óra múlva sorrakerült, már 
az utolsó falat is elfogyott a 
finom sajtból. 


A SAS ÉS AZ ÖKÖRSZEM 

Az ökörszem rendszeresen 
totózott, a sas rendszertele¬ 
nül. 

Az ökörszem az állandó 
gyakorlat révén úgy elsajátí¬ 
totta a tippelés művészetét, 



hogy már a három találatot 
is szemrebbenés nélkül volt 
képes tudomásul venni, akár 
a régi görög filozófusok. 

A sas viszont minden alka¬ 
lommal halálra idegesítette 
magát, és hamarosan karam¬ 
bolozott egy szuperszonikus 
repülőgéppel. 

Dalmáth Ferenc 



Az időrabló 
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válasza j _ 

hoteiitfaztfatóoak 

Igazolom, Igazgató úr, 
nagybecsű levelét, 
melyet imént szerény szobámban 
az asztalon leiék, 
tudom, megóvni kötelesség 
a szálló hírnevét. 

S tudom, hogy van írott s íratlan 
szabály egy regiment, 
amely, akár a Corpus Juris, 
törvény és házirend, 
minden rendes hotellakó ezt 
betartja, annyi szent. 

Tudomásul veszem parancsát 
es nem hunyok szemet, 
hölgylátogatónak szobámba 
tilos a bemenet. 

Egyébként küldöm változatlan 
a tiszteletemet. 

Utóirat: 

Ismétlem, szobám küszöbén át 
nem lép nő lába majd. 

De ne felejtsem el, az égre! 
lelkem kissé zavart: 

Kérem kiüríttetni ötre 
csütörtökön a hallt. 



üródy László 
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Zsurnap a excellenciás urnái. 






Képtárban. 
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— Rngedje megszorítani a kezét, hadd látták, hogy 
valakit ötmerek ! 

— Ezer örömmel, tudniillik én ugyanabban a hely¬ 
zetben vagyok! 





- Istenkém — ugyan hogy it lehet ilyen tzegény 
embereket festeni! 




Jó 


felesét* 


Gorombaság. 
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Különös. 

— Olvaata a Jena hadihajó fölrobbanátát ? Igazán 
különös dolog! 

— Mi különös? 

— Az, hogy a léghajók mind a vízbe zuhannak; a 
vizen járó hajók meg a levegőbe röpülnek. Ki kellene cse¬ 
rélni a szerkezetüket! 



/ 

Zongoraművész: Uram, lehetetlen igy tovább lé¬ 
tezni, a kutyája egész éjjel ugat. 

Háziúr : De legalább nappal nem zongorázik! 
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Falu — fogyó lélekszámmal Hegedűs István rajza 



- Holnap reggel hat órára kerek ébresztőt! 


A VB idején 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 



- Az ember hazajön 
melegítve! 


és a készülék még be sínes 


Félmegoldás 
— \ 






PAPLAN-PANASZ 

Bepiszkolódott két papla¬ 
nom. Néhány hónappal ez¬ 
előtt összecsomagoltam az 
egyiket, és beadtam Pesten 
az egyik Patyolat üzletbe. 
Igazán szépen kitisztították, 
boldogan hurcoltam haza. 

Most sor került a másikra. 
Illetve került volna... De a 
Patyolatban kijelentették, 
hogy ők már nem vállalnak 
paplantisztítást, és közölték: 
a Béke Paplankészító Ktsz 
vállalja. Címe: Molnár utca 
35. Odacipeltem. 

Itt a következőket mond¬ 
ták: 

1. Nem ide kellett volna 
jönnöm, hanem a Jászai Ma¬ 
ri térre. 

2. Nem vállalnak tisztítást, 
csak szétszedést és vissza- 
varrást. 

3. Szétszedés után vigyem 
haza a huzatot, mossam ki. 

4. Utána hozzam vissza, és 
ők visszavarrják. 

5. A huzat valószínűleg 
összemegy (ha nem megy 
szét) a mosásban, a kitoldást 
szívesen elvégzik, de azt ter¬ 
mészetesen külön meg kell 
fizetni. (A Patyolatnál is ösz- 
szement valamit, de ezért kü¬ 
lön nem kellett fizetni!) 

Hogy is van ez? Egyszer 
odavittem a piszkos paplant. 
Egyszer vissza kell mennem 
a szétszedett huzatért, haza 
kell vinnem. Ki kell mos¬ 
nom, és utána vissza kell vin¬ 
nem. Ha kész, érte kell men¬ 
nem. 

Hát ez csak egyszerű! Na 
nem? 

Fazekas Mátyás 

Veresegyháza 


E heti hirdetéseink 


CAOLA, 

aerosolos 



NAPOLAJ 



Kiszállás: 

WIEN Belváros 



Kényelmes, 99°rs 
utazás BECSBE 
a MAMUTON 


































































KALANDOK A DUNÁN 



(Játszódik a Timsó és Robbanó¬ 
motorgyár munkaügyi osztályán.) 

KREPCSÁNYI (kiszól az ajtón): Ké¬ 
rem a következőt! 

FIATAL NÖ (20 év körüli , nagyon 
csinos): Jó napot kívánok! Krovács 
Ágnes vagyok. Leülhetek? (Kényel¬ 
mesen elhelyezkedik a széken , és 
aggódva nézi: szaladt-e le szem a 
harisnyáján?) 

KREPCSÁNYI: Tehát az állás ügy ... 

ÁGI (közbevág): Igen. (Fölényesen 
púderezi magát.) Gondolom, meg¬ 
felelek, nemdebár? 

KREPCSÁNYI (szikrázó haraggal): 
Idefigyeljen! Mondja meg őszintén, 
hogy képzeli ezt? Idejön, rámnéz 
azzal a nagy ibolyakék szemével, 
és azt hiszi, hogy én elájulok az 
örömtől, hogy egy ilyen csinos nő 
méltóztatott jelentkezni a betölten¬ 
dő állásra. Vegye tudomásul, na¬ 
gyon sok a jelentkező, és mi csak 
egy személyt alkalmazhatunk. 
Mondja, miért ilyen biztos a fel¬ 
lépése? Miért ilyen fölényes? És 
miért öltözött ilyen rikító elegan¬ 
ciával? Dolgozni jött ugye, és nem 
a Budapest mulatóba egy gálaest¬ 
re? Maga, kedvesem, már száz szá¬ 
zalékosan elkönyvelte, hogy meg¬ 
kapja ezt az állást. Csak azért, 
mert csinos nő. Most arra vár, hogy 
szóljak ki az ajtón: Sajnálom, hogy 
ide fáradtak, de az állás már be 
van töltve. Legközelebb talán több 
szerencséjük lesz. így képzelte, 
kedves, mi? Mélységesen szégyell- 
heti magát! Csak ezt akartam 
mondani. 

ÁGI (már az ajtónál): Szóval kidob? 

KREPCSÁNYI (szigorúan): Reggel 
nyolckor kezd! 

y G. Sz. 


Pusztai Pál rajzai 



POTYAUTAS 


Sirály 



Későn jövő 


Kánikulában 
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HOGYAN 
KELETKEZIK 
A DIVAT? 


Szegő Gizi rajzai 




Op-Art 


Rövid szoknya 




LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

ÖNKISZOLGÁLÁS — MAGYAR MÓDRA 


Minden napra jut egy-egy 
nagy jelentőségű találmány. 
Az „Úmschau” című német 
természettudományi köz¬ 
löny „Napmeleggel fűtött 
úszómedencék” címmel ar¬ 
ról számol be, hogy a nap¬ 
energiát uszodák fűtésére is 
fel lehet használni. Minden 
találmány serkentőleg hat 
az ember leleményességére, 
s máris elhatároztam, hogy 
rövidesen benyújtom talál¬ 
mányomat a szabadalmi hi¬ 
vatalba ezen a címen: „Nap¬ 
meleggel fűtött strandfür¬ 
dők” 


A „Műszaki Élet” arról ad 
hírt, hogy nyugaton „urá- 
niumkrach” tombol, ami azt 
jelenti, hogy a raktárakban 
rengeteg uránium poroso¬ 
dik, s nem kell a kutyának 
sem. Unottan ásítoznak a 
tétlenségre kárhoztatott ne¬ 
utronok, pedig szívesen ha¬ 
sítanának atommagot, ha 
lehetne. Az uránium ára 
alaposan leesett, de még így 
is alig lehet belőle eladni. 
Az atomerőművek a re¬ 
méltnél kevesebb urániu¬ 
mot használnak fel, s talán 
már tervbe vették a brazil 
kávé mintájára sok száz 
atombomba tengerbe dobá¬ 
sát, hogy a meglevő atom¬ 
bombák értékét biztosítsák. 



Úgy látszik, ilyesmire is el 
lehetünk készülve a híres¬ 
nevezetes atomkorszakban, 
s talán nincs messze az az 
idő, amikor az eladhatatlan 


űrhajókat potom áron ha¬ 
jítják az ember után. 

♦ 

Bizonyos külföldi nevek 
helyes írása, úgy látszik, idő 
kérdése. Néhány évvel ez¬ 
előtt még Franz Kafka ne¬ 
vét írták időnként két 
fel sajtószerte, amíg általá¬ 
nossá nem vált az a felis¬ 
merés , hogy a prágai géni¬ 
usz nem volt rokona Kaffka 
Margitnak. 

Most egy kevésbé klasszi¬ 
kus területen dühöng a bi¬ 
zonytalanság. Azok, akik 
„ Beatlesek”-ről írnak, meg¬ 
feledkeznek arról, hogy a 
híres liverpooli együttes 
négy „Beatle”-ből áll, ők 
négyen együtt a Beatle-ek, 
angolul: „Beatles”. Beatle- 
sek — ilyen nincs. Hogy le¬ 
het ilyen hibákakat elkövet¬ 
ni? írjuk helyesen a külföl¬ 
di nevekeket! Eztetet csak 
meg lehet érteni! 

* 

Semmi sem tart örökké! 

Ez a mély filozófiai igaz¬ 
ság jutott eszembe, amikor 
egyik barátom amiatt pa¬ 
naszkodott, hogy nemrég 
költözött be vadonatúj 
öröklakásába, s már hull a 
vakolat. Igyekeztem meg¬ 
magyarázni az illetőnek, 
hogy az örökkévalóság fo¬ 
galma nem azonos az örök¬ 
lakáséval, másrészt a vako¬ 
latból semmi sem vész el, 
még akkor sem, ha kisöpri. 
Nem nyugodott meg, ami 
azt bizonyítja, hogy az em¬ 
berek hajlamosabbak a 
bosszankodásra, mint a böl¬ 
cselkedésre. 

♦ 

A nyár a szabad termé¬ 
szet, a friss levegő korszaka. 
Helyes, hogy az emberek 
kinyitják az ablakot . De 
sajnos, ugyanakkor a rádiót 
is... t. 1. 


A Krisztina körúton dolgozó 
barátom jobbára a közeli Nap¬ 
hegy önkiszolgáló büfében költi 
cl ebédjét. Általában a helyiség 
néhány terített asztala mellé 
„önkiszolgálja” magát. Vihetné 
ugyan tálcácskáját a termecske 
másik felében levő pultokhoz is, 
ahol arccal a fal fele fordulva 
(a kezeket nem kell feltenni) 
ehetne, valami bárszékhez ha¬ 
sonló alkalmatosságon, de ő job¬ 
ban szereti az asztalt a pultnál. 
Igen ám, de legutóbb, amidőn 
a tálcát ismét a terített asztalra 
helyezte, ott termett egy pincér¬ 
nő. (Első kérdés: minek felszol¬ 
gálót tartani egy önkiszolgáló 
„egységben”?), és el akarta za¬ 
varni onnan. Barátom nem ment. 
A vita során a pincérnő szónoki 
kérdést tett fel: „Mit gondol, én 
abból a hatszáz forint fizetésből 
fogok megélni, amit itt kapok?” 

Válasz helyett megérkezett a 
barátom barátja. Közölte, hogy 
néhány nappal korábban őt is 
hasonló inzultus érte, ám nem 
volt rest írni a Belkereskedelmi 
Minisztérium vendéglátó illeté¬ 
kesének, és íme - lobogtatta az 
illatos levélkét - itt a válasz! 
Amely szerint neki, a vendégnek, 
bizony joga van továbbra is az 
asztal mellett ennie az önkiszol¬ 
gáló Naphegy büfében, ha a 
pulthoz nincs kedve. 

Rögvest előkerült az üzlet¬ 


vezetőnő, úgyszintén illatos le¬ 
vélkét lengetve kezében, ugyan¬ 
annak a minisztériumnak ugyan¬ 
attól az illctékessétől misze- 
rint\ a Naphegy önkiszolgáló 
büfé terített asztalai csak az ülve 
fogyasztás céljait szolgálhatják! 
Második kérdés: Miért ír ugyan¬ 
az az illetékes ugyanabban a kér¬ 
désben két különböző levelet, 
mindkét félnek igazat adva?) 

Barátom és a barátom barátja 
ezek után nem távozott az asztal 
mellől, mert ők a nekik szóló le¬ 
velet tartották érvényesnek, nem 
beszélve arról a naiv elképzelé¬ 
sükről, hogy egy kicsinyre mére¬ 
tezett, de önkiszolgálónak neve¬ 
zett vendéglátó helyiségben ott 
önkiszolgálja magát a vendég, 
ahol jólesik neki. 

S még maliciózusan megje¬ 
gyezték: „Hiszen most nyílt meg 
a szomszédban a konkurrcncia, 
a Zöldfa vendéglátó kombinát, 
amelynek önkiszolgáló bisztrója 
is van! Most tetszik vegzálni a 
vendégeket? Majd szépen átszok¬ 
nak a Zöldfába!” 

Amire az üzletvezetónő azt 
felelte, hogy hála istennek, leg¬ 
alább nem lesz itt akkora rumli! 

• S ebből adódik a harmadik 
kérdés, miszerint: ki meri ezek- 
után állítani, hogy vendéglátó- 
iparunk vezetőit a túlzott üzleties 
szellem ragadja magával? 

Barabás Tamás 

































A, 



A földalatti vasúton mentem 
Es ott ált velem szemben 
Egy fiú, meg egy leány. 

Az egyiknek leomló, dús haja 
Ott lengett a fülén, a nyakán. 

A másik haj hullámzott fölfelé — 
Így robogtunk az Oktogon felé. 

A lábszárakon: fehér nadrág. 
Bokáikon: egyforma 
piros kockás harisnyák 
Cipőiknek egyforma orra volt 
Csuklóikon egyforma óra volt. 
Ajkuk legörbült félig, míg a 
szemük fölfelé ível 
Amikor csókolóztak. 

Még pedig teljes szívvel. . . 

Előbb kiszálltak mint én 
Es így maradt örök talány. 

Hogy: melyik volt a fiú, 

Es melyik volt a lányi 


Farkad Imre 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


Mire kiváncsiak? 


Semmire se, mert mindenről 
pontosan értesülök a hazai lapok¬ 
ból. 

D. F. 

Arra , hogy megnyeri-e a Koreai 
NDK a labdarúgó VB-t f vagy pe¬ 
dig meglepetés lesz. 

F. L. 

Hogy mi lesz a közelmúltban? 

F. Gy. 

Forintért Iáiható sztriptízre. 

(f— p> 

A jövő heti lottószámokra vol¬ 
nék kíváncsi. De nagyon. 

i 

G. Sz. 


Arra vagyok kiváncsi , hogy 
csakugyan hamar megöregszik-e , 
aki kíváncsi? 

M. Gy. 

Arra, hogy miből vettek a szom¬ 
széd Kovácsék új rekamiét? 

P. L. 

Hogy min fogunk izgulni a vi¬ 
lágbajnokság befejezése után? 

S. A. 

Hogy miből fogom befizetni a 
telefonszámlámat? 

s. p. 

Mindenre kíváncsi vagyok, ami 
nem tartozik rám. 

(t.) 



















































- Elég gyenge ma a mérkőzés . . . 



I 



- Még egy cent rumot megiszunk, aztán 
megyünk haza . . . 


Egy hivatalban 



- Ezt sikerült lóvá tennem ... 





[INDEX: 25504 1 















































Sajdlk Ferenc rajza 


XXII . évfolyam 31. sz^árn 


Ára: 1 forint 


1966. augusztus 4 



— Ugyan mért stréberkedik ez mindig? 

























Fülöp György rajzai 
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A LETOGflXÖ 



- Kovács kartárs? 

- Én vagyok... - nézett 
fel az aktából az íróasztal 
mögött ülő hivatalnok. 

A kérdező, negyven év kö¬ 
rüli, köpcös, kopaszodó férfi 
volt, aki szemmelláthatólag 
kiöltözködött erre az alka¬ 
lomra. Sötét ruha, keményí¬ 
tett gallér, gyémánt nyakken¬ 
dőtű, lakkcipő. Így lakoda¬ 
lomba vagy temetésre járnak 
az emberek, nem pedig iro¬ 
dába. 

— Esküdjön meg becsület¬ 
szavára, hogy nem vág közbe, 
hanem előbb végighallgat! - 
mondotta a látogató ünnepé¬ 
lyes hangon. — ígérem, rövid 
lesztk, már amennyire lehet. 

- Kérem — vont vállat Ko¬ 
vács kartárs. Hozzá volt szok¬ 
va a kissé különös ügyfelek¬ 
hez. Fantasztikus dolgokkal 
szoktak néha beállítani ide. 

S a látogató elkezdte: 

— Viselkedésemből nyilván 
kitalálta már, hogy nagyon- 
nagyon fontos Ügyben kere¬ 
sem, azaz magánügyben. Ne 
haragudjon, hogy itt hábor¬ 
gatom, de egész éjszaka töp¬ 
rengtem a dolgon, és reggel 
úgy döntöttem, hogy azonnal 


beszélnem kell önnel. Mind¬ 
kettőnk érdekében. A tárgyra 
térek. Kovács kartárs, én sze¬ 
retem Elzát, a maga feleségét! 
Imádom!! És ő is imád en¬ 
gem. Több mint fél éve imád¬ 
juk egymást, hetente kétszer. 
Szerdán és pénteken, amikor 
ön a továbbképzési tanfo¬ 
lyamra jár, a felesége feljár 
hozzám. A Szövetség utcában 
lakom. Albérlet, de különbe- 
járatú, tiszta szoba, fürdő¬ 
szoba használattal. Most 
azonban felmondtak, mert a 
főbérlő lánya férjhez megy, 
és a fiataloknak kell a hely. 
Ez érthető. Megbeszéltem a 
váratlan fordulatot a feleségé¬ 
vel, és úgy határoztunk, nem 
bujkálunk tovább. Mi is ösz- 
szeházasodunk. Elvégre még 
jogunk van az élethez és a 
boldogsághoz, nem igaz? Ne¬ 
ki nem volt ereje, hogy ezt 
közölje önnel. .. Magamra 
vállaltam a népszerűtlen fel¬ 
adatot. Mi, férfiak, mindág 
megértjük egymást a vész 
óráiban. A kedves feleségével 
már a részleteket is megtár¬ 
gyaltuk. A lakást elcseréljük 
megegyezéssel két kisebbre. 
Már mint az önökét. Elza a 


múltkor le is rajzolta nekem 
a helyiségek beosztását. Cse¬ 
re szempontból nem túl elő¬ 
ziíyös, mert udvari és fafűté- 
ses, de majd ráfizetünk, én is 
beszállok harmincezerrel. Saj¬ 
nos, csak ennyim van mo¬ 
mentán a takarékban. Viszont 
elég nagyok a szobák, és ha 
jól emlékszem, nemrég volt 
kifestve. Hajnalban meg is 
szövegeztem már egy apróhir¬ 
detést, amit, ha megfelel ön¬ 
nek, még ma feladok a Ma¬ 
gyar Nemzetbe: „Összeköltö- 
zők! Kétszobahallos régibérűt 
adok két egyszobásért, költ¬ 
ségtérítéssel.' 7 Na, hogy tet¬ 
szik? Ami pedig a közös szer¬ 
zeményeket illeti, a tévé a 
magáé lehet, de a mosógépre 
és a centrifugára szükségünk 
van. ön úgyis a Patyolatnál 
fog mosatni, ha elvált. A bú¬ 
torokat kár volna összekever¬ 
ni. Legyen a miénk a háló¬ 
szobagarnitúra, a magáé pe¬ 
dig a nappali szoba. Igenám, 
de akkor min fog aludni? Az 
ördög vigye el, erről egész 
megfeledkeztem. Hopp, meg¬ 
van! Megkapja az én kétsze¬ 
mélyes rekamiémat a Szövet¬ 


ség utcai albérletből. Nem 
csinál rossz vásárt, mert alig 
egy éve húzattam át. Mit 
nem említettem még? Ja, 
megvan. A könyveket elvi¬ 
heti, a gyerek viszont velünk 
marad. A fiú az apáé, a lány 
az anyáé, így rendelkezik a 
törvény. Peche van, hogy 
pont lánya született, de ne 
féljen, olyan leszek hozzá, 
mintha a sajátom volna, 
azonkívül minden héten egy¬ 
szer elviheti az Állatkertbe. 
Hát akkor, azt hiszem, min¬ 
dent meg is beszéltünk. Kö¬ 
szönöm, hogy ilyen korrektül 
betartotta, amit megígért, és 
közbeszólás nélkül végighall¬ 
gatott. Képzelem, mennyire 
örülni fog a kedves felesége. 

A hivatalnok szomorúan 
ingatta a fejét: 

— Sajnos, csalódást kell 
okoznom önnek. Én még agg¬ 
legény vagyok. Az a Kovács, 
akit maga keres, egy emelet¬ 
tel feljebb dolgozik. Már ré¬ 
gen szóltam volna, de kö- 
nyörgött, hogy ne vágjak 
közbe. 

Dalmáth Ferenc 









































Sasok 
egymás- 
közt 


A náci sas: Öröm¬ 
mel látom, kolléga úr, 
ön roppant tanulé¬ 
kony! 





A vonat dübörögve futott be a jó¬ 
nevű nyaralóhelyre. Nagy nehezen 
lekászálódtam a három bőröndöm¬ 
mel és hordár után néztem. Tanács¬ 
talanul álldogálhattam, mert egy kö¬ 
zépkorú férfi mellém lépétt és szúrós 
tekintettel szemembe nézett: 

— Mit óhajt? 

— Lenne kedves megmondani, 
merre találom a hordárt? 

Homlokot ráncolva, kissé harago¬ 
san hátba vágott: 

— Hol él maga, kérem? A feudaliz¬ 
musban vagy a kapitalizmusban? Ej¬ 
nye, kérem, micsoda ötlet ez? Nem 
mondom, az ezerkilencszázharmincas 
években még szükség volt hordárok¬ 
ra, hogy az elpuhult, túlfinomult, de¬ 
kadens úriosztály bőröndjét cipeljék, 
de jegyezze meg: ma a munkás, pa¬ 
raszt és haladó értelmiségi utas ed¬ 
zetten és keményen áll szemben min¬ 
den megpróbáltatással. Ki-ki elboldo¬ 
gul a maga bőröndjével. Ez erősíti az 
izmokat és fejleszti az öntudatot. 

— Bocsánat, és a betegek, a gyenge 
nők? 

— Ez kispolgári mentalitás. Álla¬ 
munkban a nők teljesen egyenlő jo¬ 
gokat élveznek a férfiakkal. 


— Tehát minden nő előtt ott áll a 
lehetőség, hogy maga cipelje a bő¬ 
röndjét, miután megérkezett erre a 
nyaralóhelyre? 

— Ügy van, kérem. Erős, jó felépí¬ 
tésű női állampolgárokra van szük¬ 
ség, akik stramm gyermekeket hoz¬ 
nak a világra. 

— Értem. De tessék idenézni. Ne¬ 
kem három nagy bőröndöm van. 
Egyiket a jobb, másikat a bal kezem¬ 



ben fogom. De mit csináljak a har¬ 
madik bőrönddel? 

Kedvesen, biztatóan rám mosoly¬ 
gott: 

— Adja el jó pénzért. Városunk¬ 
ban Bizományi Áruház is működik. 

Galambos Szilveszter 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

POSTÁS LETTEM 

Az ember mindig bánatos, ha befe¬ 
jeződik a nyaralás. így voltam én is 
egészen addig, amíg egy hétig zárva 
tartott ajtómat ki nem nyitottam és 
egy kis külön munka fel nem villa- 
nyozott. 

Saját leveleim mellett ugyanis a 
posta jóvoltából további levelek is 
hevertek az előszoba padlóján, nyil¬ 
ván azzal a figyelmes célzattal, hogy¬ 
ha kifogástalanul ki kézbesítem őket, 
akkor még vihetem valamire a postá¬ 
nál. 

Na nézzük csak, mit és hova kell 
kihordanom? 

1. Könyvtári értesítés az egy eme¬ 
lettel feljebb lakó Janek Józsefné- 
nak. — Igazán nem nagy ügy, csak 
fel kell ugrani. 

2. Két külföldről jött levél Toldy 
Imrének a Törökvész út 82/c. alá. — 
Szerencsére bérletes vagyok, buszon 
három megálló az egész. 

3. Juhász Lajos telefonszámlája a 
Törökvész út 36/a-ból. — Itt nagyon 
kell vigyázni, mert pénzben a posta 
nem ismer tréfát. 

Az igazán megtisztelő bizalomnak 
július 15-én nagy igyekezettel eleget 
tettem. Remélem rangrejtve maradt 
postai feletteseim is elégedettek szor¬ 
galmas munkámmal. 

Amennyiben tiszteletbeli levélhor¬ 
dónak jónak találtak, úgy kérem, 
hogy egy postás sapkát utaljanak ki 
számomra. De ha úgy gondolják, 
hogy derekas helytállásommal többre 
is képes vagyok, akkor nem zárkózom 
el egy másodállás betöltésének lehe¬ 
tőségétől sem. 

Toldy Ferenc 

Bp., II., Törökvész út 36/b. 3 


Szeszesital a vonaton 
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Félkomfort 



Hajlott korú űrhajós 
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Sajnálom, hogy nem 
vettem részt a Budapesti 
Műszaki Egyetem Ve¬ 
gyészmérnöki Karán ren¬ 
dezett. jólsikerült diplo¬ 
ma kiosztási ünnepélyen. 
Ha részt vettem volna 
ugyanis, akkor most 
lenne magamról három 
fotóm, mert egy vállal¬ 
kozó szellemű fényké¬ 
pész a diplomakiosztási 
ünnepély minden részt¬ 
vevőjéről, minden meg¬ 
rendelés nélkül ennyit 
készített. Sőt, még lenne 
hozzá két csoportképem 
is, amelyet ráadásnak 
csinált a vállalkozó szel¬ 
lemű fényképész és eset¬ 
leg olyan felismerhetet- 
len lennék, mint amilyen 
felismerhetetlen az az 
olvasónk, aki a vállal¬ 
kozó szellemű fényké¬ 
pészt bepanaszolta. 

Illetve nem is annyira 
a fényképészt panaszolta 
be és nem is a rossz ké¬ 
pek miatt aprehendál, 
mint inkább a vállalkozó 
szellemű fényképész üz¬ 
letszerzési módszere 
miatt. Olvasónk, mint az 
ünnepség résztvevője, 
ugyancsak meglepődött, 
amikor a lakására után¬ 
véttel harminchárom fo¬ 
rintért olyan fotókat ka¬ 
pott, amelyeket nem 
rendelt meg. A postája 
átvételére felhatalmazott 
gyanútlan házfelügyelő 
gondolkodás nélkül. 


készséggel kifizette az 
utánvét összegét. Olva¬ 
sónk azóta is azon speku¬ 
lál, hogy: 

Ki rendelte meg he¬ 
lyette a diplomakiosztási 
ünnepélyen a fotókat? 

Honnan és kitől tudta 
meg a vállalkozó szelle¬ 
mű fényképész az ő pon¬ 
tos címét? 

Miért nem ügyködik 
az ilyen ünnepségeken a 
Fővárosi Foto Vállalat, 
vagy a FÉNYSZÖV? 



És ha már nem ügykö¬ 
dik egyik sem, akkor 
miért ügyködik éppen 
egy maszek fényképész? 

És ha már egy maszek 
fényképész ügyködik, 
akkor miért nem mutat¬ 
ja be előzőleg az ügyfél¬ 
nek a nyers kópiát és 
miért nem kérdezi meg, 
hogy óhajts belőle ren¬ 
delni, vagy sem? 

Olvasónk azon is spe¬ 
kulál, hogy miként jött 
létre a maszek fényké¬ 
pész és a diploma kiosz¬ 
tási ünnepély ilyen pre¬ 
cíz találkozása? 

És azon is spekulál, 
hogy nagyon kis ügy 
ugyan az a harminchá¬ 


rom forint, amit tőle a 
vállalkozó szellemű 
fényképész ilyen módon 
beszedett, de az ünnep¬ 
ségen körülbelül kétszáz 
diplomás vett részt, ami 
hatezer forintos üzletkö¬ 
tést jelent. Ez már nem 
olyan piti összeg, hogy 
szó nélkül el lehet men¬ 
ni mellette. 

Olvasónk mégsem az 
ügyeskedéssel elért hat¬ 
ezer forintos bevételt ki¬ 
fogásolja, hanem azt a 



módszert , amellyel a vál¬ 
lalkozószellemű fényké¬ 
pész ezt a hatezer forin¬ 
tot megszerezte magá¬ 
nak. 

És még azon is speku¬ 
lál a mi olvasónk, hogy 
vajon mi lenne, ha áru¬ 
házaink és textilüzlete¬ 
ink hasonló módszerrel 
élve, előzetes megkérde¬ 
zés és megrendelés nél¬ 
kül, utánvéttel küldené- 
nek a mélyen tisztelt fo- ' 
gyasztók részére ruhát, 
cipőt, szőnyeget és más 
efféle használati tárgya¬ 
kat? És a gyanútlan 
címzett át is venné. 

Jó üzlet lenne! 

Földes György 


Sznobéknál Logika 

























































LEPOROLT 

KÖZMONDÁSOK 


Változnak az idők, változnak az 
emberek. A közmondások nem. Kis¬ 
fiam új olvasókönyvében ugyanazok 
a közmondások szerepelnek, melyek 
harminc évvel ezelőtt az enyémben 
voltak. 

Szerintem ez helytelen. Megválto¬ 
zott új életünk megköveteli, hogy a 
régi színdarabokhoz hasonlóan le¬ 
poroljuk régi, a vitt bölcsességeinket, 
és serdülő gyermekeink már porolás 
után tanuljanak belőlük. 

Új alap, új felépítmény, új köz¬ 
mondások. íme, okulásul közreadok 
néhányat saját porolásomból. 

Ajándék Fordnak ne nézd a du¬ 
gattyúját! 

Szemérmes Meósnak nem üres a 
tarisznyája. 

Akinek az isten hivatalt ad , annak 
beosztottat is ad hozzá. 

Addig nyújtózkodj, amíg a barátod 
ér. 

Messziről jött ember nagyot csem¬ 
pészik. 

Madarat tolláról, embert beosztá¬ 
sáról. 

Máma hopp t holnap korrupció. 

Amelyik nagykutya ugat, az harap 
is. 

A cél szentesíti a fúrást. 

Mini szoknya, mini ész. 

A türelem prémcsit terem. 

Ki mint fúr, úgy halad. 

Jóllakva ismerjük meg egymást. 

Miklósi Ottó 


Lefokozás 



Magyar vendégnek nézett egy külföldit! 


A Szajna parton 

Endrődi István rajza 



- önnél kisasszony az op-art, nálam a top-art a divat! 


Megállóhely áthelyezve 



Erdei Sándor rajza 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL1 

LÉGTORNASZOK KERESTETNEK 

A Csalogány utca 34/a. szám alatti 
sarokház Erőd utca felőli esőcsator¬ 
náján — a harmadik emelet magas¬ 
ságában — már évek óta rozsdaette 
lyuk tátong. 

Az I. kerületi Házkezelési Igazga¬ 
tóság pár héttel ezelőtt kijavíttatta a 
tetőt, de a nehezen megközelíthető 
csatorna-rést már nem javíttatta 
meg. 

így aztán a tartós őszi esők idején 
megint beáznak majd a lakások, mert 
a lakók között nincsen légtornász, aki 
felmászna egy csodarabot kicserélni, 
úgy tizenkét méter magasságban. 

(d—s) 


l 


5 


































6 


KIS NYÁRI KVÍZ 

Hegedűs István rajzai 



Melyek a szálkanélküli halak? Milyen takarmánynövényeket ismer? 


J.anfóífajímiwy. oji 

Nem iossz ember az aki 
a bort exre issza ki, 
de öt litert ha bevág, 
aszongya hogy ne tovább! 

Ott a baj, ha Pityi Pál 
mérték nélkül pityizál, 
és még rosszabb ha Hugó 
úgy berúg mint a dugó 
s azt szavalja amíg haza- 
kecmereg, 
amit az óvodában 
tanul a gyerek: 
a kutya ugat, 
a macska nyávog, 
a kecske mekeg, 
a kacsa hápog, 
a malac röfög, 
a tyúk meg kotkodál, 
ebből a részeg ember 
jókedvű dalt 
komponál, 
s azt mondja él, 


ivó e.m.(hh>a>ít 


hogy aki iszik, 

az addig nyel 

míg hazaviszik, 

vagy útra kel 

négykézláb, nem gyalog 

és közben önmagával társalog: 

,,Na jól becsiccscntettél 
kis ökör " 

a nejed seprűt ránt és kisöpör, 
tele ittad magadat, 
fejed egy nagy daganat, 
a sokféle szesz beszéde 
kebledből kitör, 
a bor az ugat, 
a sör az nyávog, 
a rum az mekeg, 
a konyak hápog, 
a törköly röfög , 
és visít untalan, 
mert a szeszben minden állat 
benne van. 

Török Rezső 


Atkozott 

bizonytalanság 


Már a könyökömön nő ki gróf 
Monté Christo története. Olvastam 
vagy huszonötször, láttam legalább öt 
filmfeldolgozásban, és így érthető, hogy 
unottan ültem a tévé elé, hogy meg¬ 
nézzem az új angol, folytatásos Dumas 
filmet. Láttam If várának borzalmas 
történetét, és régi ismerősömet, Faria 
abbét. Tudtam, hogy elmondja Edmond 
Dantes-nak, fogolytársának a kincs tit¬ 
kát, rejtekhelyét, de egyszer csak azon 
vettem magam észre, hogy izgulni kez¬ 
dek. Hátha meghal, mielőtt elmonda¬ 
ná? Akkor mi lesz a folytatással? Be¬ 
vallom őszintén, megnyugodtam, ami¬ 
kor Faria abbénak mégis sikerült el¬ 
mondania a halála előtt. Na, most 
Dantes a halott Faria zsákjába bújik — 
emlékeztem —, és az élőt dobják a ha¬ 
lott helyett a tengerbe. 

Igen ám — izgultam —, de hátha ez¬ 
úttal a börtönőrök észreveszik, hogy 
Dantes fekszik Faria helyén és az ár¬ 



tatlanul börtönbe került tengerész 
mégsem menekül meg? A vér majdnem 
megfagyott ereimben, amikor az egyik 
börtönőr gyanakodva jegyezte meg: 
„Ejnye, de furcsa, ez a vézna Faria ab¬ 
bé most olyan nehéz!" Szerencsére a 
többiek nem törődtek a megjegyzéssel, 
és így Dantest most is a tengerbe dob¬ 
ták, akárcsak az eddigi filmekben. 

Tudtam, hogy Dantes elindul a kin¬ 
cset megkeresni. Megtalálja-e? Amikor 
odaért a rejtekhelyhez, ismét libabőrös 
lettem az izgalomtól. Hátha üres lesz 
a láda? Akkor nem lesz vagyonos, nem 
lesz gróf belőle. Félelmem azonban 
alaptalan volt. A láda teli volt kincsek¬ 
kel. Ezek után már nem is kellett sokat 
drukkolnom. Emlékeztem, hogy Dan¬ 
tes, most már mint gróf Monté Christo, 
felkutatja jótevőjét, és a tönkre ment, 
becsületét öngyilkossággal megóvni ké¬ 
szülő embert a legeslegutolsó pillanat¬ 
ban menti meg egy millió frankkal. Ja, 
de mi lesz, ha a gróf megbízottja ké¬ 
sőn érkezik? Hiszen az öngyilkosjelölt 
már lövésre emelte a revolvert! De az 
új film rendezője is vigyázott arra, 
hogy a szerencsétlen ember ne nyomja 
meg idő előtt a ravaszt, mert íme, az 
utolsó pillanatban berobogott az egy¬ 
millió frankos mentőangyal és a lövés 
elmaradt. 

Persze, azért megnézem a további 
folytatásokat is. 

Hátha történik valami váratlan do¬ 
log. 

Palásti László 













































Arrfí késik , 
nem múlik 


- öregem, már rég 
angyal lennél, ha len¬ 
ne státuszunk! 



KÖZÉPKOR 

Jácint atya már második 
hónapja úton volt. Isten ne¬ 
vében, kolostora megbízásá¬ 
ból adományokat gyűjtött a 
falvakban, városokban, or¬ 
szágutakon. Lassan ment, 
gyakran megpihent egy-egy 
árnyékos fa alatt, vagy vala¬ 
milyen tiszta vizű patak part¬ 
ján. Vándorlása közben sokat 
látott, sokat tapasztalt. 



N. városkában szemtanúja 
volt annak, amikor egy virág¬ 
zó barackfa muzsikálni kez¬ 
dett. Természetesen Grego¬ 
rián-dallamokat. 

Látott egy könnyező szob¬ 
rot, és beszélt egy remetével, 
aki a szelekkel társalgott. 

Többezred magával szem¬ 
tanúja volt annak a csodála¬ 
tos jelenetnek, amidőn egy 
asszony felemelkedett a leve¬ 
gőbe, és egy felhőn térdre bo¬ 
rulva imádta az Urat. 

Látta, amint egy domb sze¬ 
líden elfeküdt egy szentéletű 
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aggastyán előtt, hogy annak 
ne kelljen felfelé mennie 
gyenge lábaival, törődött tes¬ 
tével. 

Látta, hogyan szelídül meg 
az oroszlán egy kicsinyke ga¬ 
lamb előtt, és a saját fülével 
hallotta, hogyan énekel ká¬ 
nonban három jámbor kecs¬ 
ke. 

Midőn hazatért a kolosto- 


liába utazott, hogy minél 
messzebb legyen tőle. 

Ausztráliából a Rua-Bua 
szigetekre vetette a sors, ahol 
törzsfőnöknek választották 
meg. Innen értesítést küldött 
a feleségének, amelyben az 
állt, hogy megették a kanni¬ 
bálok. 

A szigetekről Amerikába 
utazott, ahol milliomos lett, 


azt mondta társainak: 

— Az a baj, hogy ti soha¬ 
sem mozdultok ki innen . .. 
Sohasem mentek ki az élet¬ 
be... 

S aztán lelkesen elmesélte, 
hogyan tartottak körmenetet 
a rózsák, szegfűk, tulipánok. 


AZ UTOLSÓ SZÓ 

Bumm! Kovács becsapta az 
ajtót a felesége orra előtt, és 
elrohant hazulról. A veszeke¬ 
désben ő lett a győztes, övé 
volt az utolsó szó. Ekkor látta 
utoljára az asszonyt, 191 3 . 
augusztus 7 -én. Másnap mar 
Bécsben volt, onnan Ausztrá¬ 


lt ír harsona című pesti lap 
munkatársa: 

- Másfél éve nyomozunk 
ön után, és most végre meg¬ 
találtuk! Örüljön, bácsika, ta¬ 
lálkozni fog a feleségével, 
akit ötvenhárom éve nem lá¬ 
tott ... 

A nyomozásról cikksorozat 
jelent meg a Hírharsonában, 
és amikor végre találkoztak, 
jelen volt a Rádió és a Televí¬ 
zió is. Mindenki sírt, még a 
cinikus filmesek, újságírók is 


rába, szemrehányó hangon 9 majd tönkrement, aztán mil¬ 


liomos lett, majd tönkre¬ 
ment, aztán milliomos lett, 
majd tönkrement, végül nem 
lett milliomos, csak tönkre¬ 
ment. Ekkor Alaszkában kez¬ 
dett új életet: aranyat ásott, 
de csak dublét talált. 

A második világháború 
után, nyolcvan éves korában 
politikai menedékjogot kért 
Magyarországon, és KislŐcén 
telepedett le. Itt akarta le¬ 
morzsolni élete utolsó nap¬ 
jait, és itt akart megpihenni, 
a susogó magyar akácfák 
alatt. 

1966 kora tavaszán épp a 
kemencepadkán feküdt, és a 
talpát vakargatta, amikor lel¬ 
kendezve beállított hozzá a 



zokogtak. A két öreg megille- 
tődötten nézett egymásra. Va¬ 
laki erélyesen ráiuk kiabált, 
hogy csókolják meg egymást. 
Ez a fotó minden lapban 
megjelent, ezzel a címmel: 
„ötvenhárom év után". Ami¬ 
kor magukra maradtak, Ko- 
vácsné így szólt: 

- Csirkefogó! - aztán mél¬ 
tóságteljesen, botjára támasz¬ 
kodva kivonult a szobából. 

Mégis övé lett az utolsó 
szó. 

Mikes György 


Segítőkészség 


Szomorúság 
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VB idején Anglia fölött 





A VB után 



Haragos nénikék 


A filmhez korán érkezem, 
a reklámokat nézhetem, 
két idős néni ül mögöttem, 
már suttogtak, amint bejöttem. 

Van még idő. Oly édesek! 

Lehetnek nyolcvan évesek, 
a hangjuk csipog, mint madárka, 
ezüstös kalitkába zárva. 

Én hallom őket, s pár perc múlva 
úgy vélem, jól fel vannak dúlva. 
Családi drámát tárgyalhatnak, 
előttük jaj a férfiaknak! 

— ó, a gazember! — szól az egyik — 
hát ki ez, mit tett, mi volt eddig? — 
A másik bólint: — Ilyen állat! 

És hogy ez ma is odaállhat! — 

Az első dühöng: — Ha elérném, 
talán a fülét is kitépném! 
így csalni, mi? De hitvány ember! — 
A másik szól szikrázó szemmel: 

— Bizony, meg kéne verni őt, 
a pimasz játékvezetőt, 
les-állást jelzett az ebadta 

és azt a szép gólt meg nem adta! 


G-OO 

— Magamon kívül va¬ 
gyok, teljesen letört, hogy 
a magyar csapat nem ju¬ 
tott tovább. 

— Ugyan már, fel a fej¬ 
jel! Többet értünk el, mint 
amennyire számítottunk! 

— Ez igaz, de képzelje 
el a helyzetemet. Nekem 
nincsen televízióm és egy 
ismerősöm megengedte, 
hogy nála nézzem a VB 
küzdelmeit. Ennek az is¬ 
merősömnek van egy tün¬ 
dérszép, sudártermetű 18 
éves lánya, annak pedig 
vagy négy, még tündér- 
szebb és sudárabb barát¬ 
nője. A nőket általában 
nem különösen érdeklik a 
meccsek, de a világbaj¬ 
nokság és főleg csapatunk 
szereplése magával ragad¬ 
ta őket is, így együtt szur¬ 
koltunk a képernyő előtt. 
A portugálok ellen, ami¬ 
kor belőtték a fiúk a ma¬ 
gyar gólt, felugráltunk 
helyünkről, egymás nya¬ 
kába, borultunk és csóko- 
lóztunk örömünkben, öt 
gyönyörű ifjú hölggyel 
csókolóztam önfeledten, 
akiket félórája még nem 
is ismertem. Képzelheti, 
hogy szurkoltam az újabb 
magyar gólért. Sajnos, 
nem sikerült. Két nap 
múlva jött a brazil meccs. 

— Na, azon igazán nem 
panaszkodhatott. 

— Nem bizony. Bene 
gólját nem lehet elfelej¬ 
teni! Két székkel ült mel¬ 
lettem Vera, tüzesszemű, 
vöröshajú szépség. Ami¬ 
kor Bene elfektette a vé¬ 
dőket, én már közelebb 
húztam a székemet felé, 


amikor a hálóban táncolt 
a labda, én már az ajkán 
csüngtem. És Farkas ka¬ 
pásgólja! Hadifogságból 
hazatért, elveszettnek hitt 
férjet nem ölelnek olyan 
forrón, néma könnyekkel, 
mint engem Icuka. 

— A bolgár mérkőzés 
ellen sem lehetett kifogá¬ 


sa. 

— De nem ám! Ügy 
éreztem magam, mint pa¬ 
sa a háremében. Minden 
gólnál öt ragyogó nőt ölel¬ 
ni, csókolni! Uram, én sze¬ 
rény jövedelmű kistisztvi¬ 



selő vagyok, nem divatos 
nőgyógyász, vagy gitárze¬ 
nekar vezető. Nekem nem 
mindennap dob a sors öt 
nőt az ölembe. Hanem az¬ 
tán a szovjet meccs! 

— Azért ott is rúgtunk 
gólt. 

— Ha én csak arra vár¬ 
tam volna! Amikor lát¬ 
tam, nem nagyon megy a 
fiúknak a játék, én már 
akkor csókolóztam, ha a 
félpályán átjutottak. Ha 
Mátrai szépen szerelt, én 
már öleltem, Géléi vető¬ 
dött, már én is vetődtem 
Aranka irányába. Minden 
hiába volt, kiestünk. És a 
tetejébe most négy évig 
aszkéta életet élhetek. 

Tardos Péter 


Csak korszerűen 



Lovászy Márton 


- Je-je-jeges! 




























- Mondd anyu, most melyik bácsit kel! komolyan vennem? . . . 


A csodálatos halászat. 


Duciksa fa Oj v&dMáhyh' 


Pusztai Pál rajz® 
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A Nútféderek Gyára kapusíülkéjé- 
nek falán táblácska lógott, ezzel a szö¬ 
veggel: 

„NAPPALI PORTÁS: 

Dr. KOVÁCS IMRE (EMERICUS 
KOVÁCS, DOCTOR UTRIUS- 
QUE IURIS, HONORIS CAUSA) #/ 

A tolóablakhoz hajolva megilletődöt- 
ten közöltem az odabenn komótosan 
szalonnázó tiszteletbeli dupla ügyvéd 



úrral, hogy az igazgató kartársat kere¬ 
sem. Felnézett, becsattintotta a bicská¬ 
ját, végigtörölte hosszú, deres bajuszát, 
tüzetesen szemügyre vett. 

- Felperes? — kérdezte. 

— Nem. — válaszoltam. 

— Alperes? 

— Nem. 

— Fizikai személynek tetszik lenni? 
Vagy jogi személy törvényes képvise¬ 
lőjének? 

Zavartan húztam be a nyakamat. 

— Hát... az igazat megvallva ... tu¬ 
lajdonképpen nem is vagyok tisztában 
vele... 

—' Mán pedig enélkül - magyarázta a 
portás —, nem tudhassuk eldönteni a 
jogalanyiság jellegét. Mert nagy difi, 
kérem, ha maga mint fizikai személy 
tárgyal, vagy pedig mint jogi személy 
törvényes képviselője. Ezt még a hége- 
liánus, meg a pozitivista burzsuj jog¬ 
bölcselet is elismeri, a fene essen be¬ 
léje. 

Sietve megnyugtattam, hogy csak 
mint közönséges újságírói személy, 
üzemi riport céljából keresem az igaz¬ 
gató kartárs személyét, és bizonyságul 
felmutattam igazolványomat. 

Hosszas faggatózás után kitöltötte a 
belépőcédulát, átvágtam az udvaron, 
bejutottam az irodaépületbe. Míg a 
kanyargós folyosókon bandukoltam, 
ilyen feliratokat láttam a szobák ajta¬ 


ján: „jogelméleti osztály. Dr. Sótipró, 
dr. Hovanyecz", „Egyetemes, európai 
és magyar jogtörténet. Dr. Ung, dr. Ke¬ 
lemen, dr. Maróthy", „Perorvoslati és 
fellebbviteli részleg. Dr. Torbágyi, dr. 
Szekulesz", „Jogsérelmi és jogsértési cso¬ 
port. Dr. Kozma, dr. Ábrányi" stb... . 

Érthető, hogy miután rátaláltam a 
gyár igazgatójára, és előadtam hogy 
mi járatban vagyok, elsősorban aziránt 
érdeklődtem: miért van annyi ügyvéd 
ebben a gyárban. 

— Annyi?! - csapta össze a kezét. — 
Hiszen állandó létszámhiánnyal küz¬ 
dünk! Ha nem sikerül hamarosan öt 
kvalifikált jogászt szereznem, lemara¬ 
dunk! 

— Bocsánat — szóltam közbe — , ezt 
nem egészen értem. Tudtommal ez ter¬ 
melő üzem, ahol nútfédereket gyárta¬ 
nak. 

— Hol van az már?! — legyintett, az 
igazgató — De iurc persze ma is ezt 
az izét gyártjuk, de facto azonban évek 
óta már egyetlen darabot sem készí¬ 
tünk. Az élet bebizonyította, hogy az 
effajta direkt termelés teljesen fölösle¬ 
ges. Ma már a mi üzemünkben egyet¬ 
len gépet sem talál, nálunk nincsenek 
munkások, technikusok, sem mérnö¬ 
kök, sem tervezők .. . 

— Hát kik vannak? 

- Jogászok. Kizárólag jogászok. A 
fejlődés igénye alakította ki ezt a ká¬ 
derhelyzetet. 

— Ha lehetne részletesebben a fejlő¬ 
désnek erről az igényéről. .. 

— Kérem. Kezdetben nálunk is a ha¬ 
gyományos, primitív termelés folyt. 
Erőinket arra pazaroltuk, hogy ilyen 
izéket készítsünk, hogy beszerezzük a 
szükséges nyersanyagokat, gépeket. Fej¬ 
lesztettük a technológiát, újításokkal, 
munkaversennyel és hasonlókkal bíbe¬ 
lődtünk. És mit kellett tapasztalnunk? 
Hiába törtük magunkat, munkánk gyü¬ 
mölcsét mások szedték le. Bepereltek 
az alvállalkozók, a fővállalkozók, a pro¬ 
filgazdák, a társvállalatok, a kereskede¬ 
lem, a szállítók, az egyedi fogyasztók, 
az egészségügyi hatóságok, a Képzőmű¬ 
vészeti Alap, a Gázművek, a Vízmű¬ 
vek, a Köztisztasági Hivatal, mindenki. 
Pereltek, ha későn szállítottunk, perel¬ 
tek, ha korán, pereltek a minőségért, 
a csomagolásért, a zajért, a koromért, 
azért, mert túl sok villanyt használ¬ 
tunk vagy túl keveset. És meg is nyer¬ 


tek minden pert, mert akkor még bu¬ 
ták voltunk, csak egyetlen vállalati jo¬ 
gászt alkalmaztunk. Bezzeg ma! 

- Ma mi van? 

- Ma mi perelünk. “Mindenkit. Fo¬ 
lyamatosan. Ha szerződést kötünk, 
még alá sem írtuk, már készülünk a 
bírósági tárgyalásra. Megelőzzük a 
partnereket. Küldjük a jegyzékeket, a 
felszólításokat, jegyzőkönyveket ve¬ 
szünk fel, helyszíni szemléket tartunk, 
gyűjtjük a tanúvallomásokat, a szak¬ 
értői véleményeket, jogi előtanulmá¬ 
nyokat folytatunk, mire sor kerül a 
tárgyalásra, a kisujjunkban van minden 
határozat és rendelet. Megfordult a 
kocka! Mostmár a többiek fizetik a 
kártérítést, őket sújtják a minőségi, 
szállítási kötbérek, ők nyögik a per¬ 
költségeket, mi meg élünk mint hal a 
vízben. 

Elképedve néztem rá. 

— Dehát... dehát mi van a nútfé- 
derekkel? Senki nem reklamálja, hogy 
nem jut hozzá nútféderhez? 

- Előfordul - bólintott az igazgató. 
- Ilyen esetekben a jogászaink egyket¬ 
tőre bebizonyítják, hogy az áruhiány 
nem rajtunk múlik, és újabb pert in¬ 
dítanak. 



Felálltam, keményen a szeme közé 
néztem. 

— Igazgató kartárs, vegye tudomásul, 
hogy én ezt az egész disznóságot meg¬ 
írom ! 

Előjött az íróasztala mögül, barátsá¬ 
gosan veregette meg a vállam. 

— Csak egész nyugodtan. A sajtó út¬ 
ján elkövetett rágalmazásokkal foglal¬ 
kozó csoportunk kitűnően dolgozik. 
Mikorra óhajtja a bírósági tárgyalást? 

Kürti András 


SZESZÉLYES SZABADTÉRI SZÍNPADOK 
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A bizonytalan nyári idő¬ 
járásban kíváncsian bámul¬ 
ják az eget azok, akik estére 
szabadtéri színházba vásá¬ 
roltak jegyet. Esik vagy nem 
esik? A Meteorológiai Inté¬ 
zet nyújt ugyan némi se¬ 
gítséget a probléma megol¬ 
dásában, mert azt ígéri, 
hogy „helyenként" lesz csa¬ 
padék, de azt nem közli, 
hogy a „helyenként" a Ku- 
lich Gyula . hadtéri szín¬ 
padra vonatkozik-e vagy a 
Csajkovszkij paikia. 

*■ Idősebb nyári színházi 
emberek jól emlékeznek 


Bródy István volt színigaz¬ 
gatóra, a Margitszigeti Sza¬ 
badtéri Színpad állandó bér¬ 
lőjére, akit az cső minden 
nyáron tönkretett. (A hite¬ 
lezőit is tönkre tette!) 

Esténként a János vitéz 
előadása előtt a vállalkozó 
szellemű igazgató búsan bá¬ 
multa a kóválygó felhőket. 

— Eső lesz, Bódi bácsi — 
mondta öreg ügyelőjének. 

— Az a jó, direktor úr! — 
h...igzotc a válasz. — Áldás 
a kukoricának! 

Miután Bródynak csak 
színháza volt, földje talpa¬ 


latnyi se, nem nagyon vi¬ 
gasztalódott. De jó ötletet 
kapott az öregtől. A követ¬ 



kező nyáron vásárolt egy 
kis földet Ercsiben. Függet¬ 
lenítette magát az időjárás¬ 


tól. Ha majd esik, jót tesz a 
kukoricának, ha nem esik, 
jót tesz Kukorica János¬ 
nak ... 

Amikor az új szezon első 
júliusi estéjén hatalmas zi¬ 
vatar seperte végig a szige¬ 
tet, a ravasz igazgató fölé¬ 
nyesen mosolygott. Fel is 
hívta helytartóját Ercsiben, 
na mi újság? 

— Baj van, igazgató úr — 
közölte a bús hang —, na¬ 
pok óta nem láttunk egy 
szem esőt se, pedig hallom 
Pesten esett. 

<s. a.) 




Jó szervezés 


a\i3anyag-hínar 


A természet leigázása 
rohamléptekben halad 
előre, s ha ez így megy to¬ 
vább, szegény kis termé¬ 
szet a döntő csapások sú¬ 
lya alatt hamarosan tér- 
denállva esdekel nyomo¬ 
rult életéért. Nagyon kí¬ 
nos érzés lehet fölösleges¬ 
nek lenni, s el tudom kép¬ 
zelni, mit érzett ez a sok 
megaláztatást elszenvedett 
természet, amikor olvasta, 
hogy Dániában műanyag¬ 
hínárt alkalmaznak ho¬ 
mok megkötésére. Erre a 
célra a természetben va¬ 
don található hínár is al¬ 
kalmas lenne, ha elegendő 
mennyiségben állna ren¬ 
delkezésre. Az a baj, hogy 
a természet különféle cik¬ 
kekből (szúnyog, földren¬ 
gés, vihar) fölöslegesen so¬ 
kat termel, ellenben bizo¬ 
nyos fontos növényfélesé¬ 
gekből, mint például a hí¬ 
nár, nem képes kielégíteni 
a szükségleteket. Az em¬ 
beri géniusz azonban sze¬ 
rencsére nem jött zavarba, 
s a tudomány csodálatos 
vívmányainak segítségé¬ 
vel megoldotta a mester¬ 
séges hínár régóta vajúdó 
kérdését. Ma már elmond¬ 
hatjuk, nem kis büszke¬ 
séggel, hogy a mesterséges 
hínár sok tekintetben fe¬ 
lülmúlja a természetest. 

Már csak azért is érde¬ 
mes fölöslegessé tenni a 
természetet, mert az em¬ 
ber a maga kibernetikus 
találékonyságával sokkal 
jobbat tud létrehozni. Is¬ 
merjük már a mesterséges 
jég, a műgumi, a műméz, 
a művaj, a műszempilla, a 
művese titkát, nincs okunk 
tehát ezen az úton megáll¬ 
ni. Vajon a mesterséges 
madarak megfelelő hang- 
berendezéssel és beépített 
dallam-diszpécserrel nem 
tudnák zeneileg minden 
eddiginél fejlettebb ma¬ 


dárdalokkal gyönyörköd¬ 
tetni az embereket? Vajon 
a mágneses szerkesztésű 
halak nem tudnák hatáso¬ 
sabban megóvni a horgá¬ 
szokat a sok bosszúságtól, 
mint az evolúció anarchiá¬ 
jában tespedő élettani 
eredetű halak? Elképzel¬ 
hető, hogy mesterséges 
szökőár esetében ne lenne 
idő biztos helyre szállítani 
a lakosságot? 

A természetben sok a 
tervszerűtlenség, s nem 
egy természeti tünemény a 
spontaneitás uszályában 
vergődik. A tudatos szer¬ 
vezés viszont megóvja az 
emberiséget az oktalan 
meglepetésektől. A világ 
kiegyensúlyozottságát biz¬ 
tosítaná, ha a hajóknak 
csak mesterséges záto¬ 
nyokkal és mű jéghegyek¬ 
kel kellene számolniok, ha 
az őserdőkben szintétikus 
csörgőkígyók és gondosan 
megtervezett tigrisek ten¬ 
nének eleget gépi rendel¬ 
tetésüknek, és ha a meg¬ 
bízható anyagból készült 
vulkánok úgy okádnák a 
tüzet, hogy tevékenységük 
megfelelne a tűzrendészeti 
előírásoknak is. Mennyivel 
simábban illeszkednének 
be mindennapi életünkbe 
a programozott lavinák, 
a lyukkártyás jégesők, 
mint a természet rend- 
szertelen, amatőr próbál¬ 
kozásai, nem is beszélve 
az automatizált elefántsor¬ 
ról, az önreprodukáló ten¬ 
gerszemekről és a tran¬ 
zisztoros vírusokról. 

És az emberi géniusz 
biztosan megalkotja majd 
a mesterséges embert is, 
aki szebb, jobb és fegyel¬ 
mezettebb lesz, mint a 
természetben vadon, na¬ 
gyon vadon előforduló ha¬ 
gyományos ember. 

Feleki László 
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- Átépítjük a házat, mert rossz helyre tették az ablakot. . . 



Font-os diéta 


Toncz Tibor rajza 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

ELSŐ KOCSI 

A pesti ti teák éjszakai vándora gyak¬ 
ran lesi izgatottan a villamosmegállók- 
nál elhelyezett kis táblácskát: „Utolsó 
kocsi indul ..." 

Ez rendben is van. Viszont a hajnali 
utazóközönséget mostohagyermekként 
kezelik. Reggel négy óra körül őrjárat¬ 
ra indultam, hogy ellenőrizzem, kiír¬ 
ták-e a táblácskákra , mikor indul az 
ELSŐ kocsi. Ilyen jellegű kiírást alig 
láttam. Példának okáért a Marx téri és 
a Kőrút-Rudas László utca sarki troli¬ 
busz megállókban is nagy számban 
ácsnrogtak a Nyugati pályaudvarról ér¬ 
kezett utasok, akik a legnagyobb bi¬ 
zonytalan ságban várakoztak a megálló¬ 
ban, nem is sejtvén, hogy mikor indul 
áz első 73-as trolibusz. 




<S—S) 






































Külpolitikai körhinta 


Barát József rajza 


E heti hirdetéseink 



Cs.ik tessék, tessék! Jöjjenek közelebb uraim cn i.u . \ iljunk a vietnami békéről! 


■■■nnMRMMHMMMMi 

Javaslat 



az üJökalauzok foglalkoztatásai \ .. 


[áZ EV BEMONDÁSA I 

Amikor megkérdezték Günther 
Sachs urat. hogy miért vette el Bri- 
gitte Bardot-t, a gazdag német fiatal¬ 
ember így válaszolt: 

— Szükségem van egy feleségre, 
aki gondot visel rám és rendben 
tartja a háztartást. 


| ^MEGSZÖKÖTT ~A” RAB | 

Az UPl-hirügynökség jelenti An¬ 
dorrából , hogy az ország egyetlen 
börtönének egyetlen fegyence meg¬ 
szökött. Az illető egy J. Schondrod 
nevű nyugat-németországi férfi volt, 
akit a helyi postahivatalban lopás 
kó.ben fogtak el. Schondrod kibon¬ 
totta cellája ablakán a rácsot, kimá¬ 
szott, s tekintettel az ország kicsiny¬ 
ségére, hamar elérte a határt. 

A'idorrában megerősödött a német- 
ellenes hangulat. 


Kedves rokon ér Kezeit 
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ÉLET 

CIPöSZEMLjeLET 


Eddig időn kent felmerült 
bennem az a homályos gon¬ 
dolat. hogy cipóink tartóssá¬ 
ga még mindig nemi kívánni¬ 
valót hagy hátra. Ez a felde 
rítós különösen olyankor for¬ 
dult elő, midőn: a nemrég 
vásárolt cipőm - elvesztve a 
formáját - idő előtt szétmál- 
lott; vagy levált róla a pánt¬ 
ja. a talpa , a sarka - melyik 
mikor!* 

Most aztán pironkodva ar¬ 
ról értesültem, hogy a hiba 
nem a cipőben, hanem az én 
élet-, azaz cipőszemlél e- 
te m b e n van. A rádió hul¬ 
lámain értekeztek szakembe¬ 
rek a problémáról. Jóindulatú 
és sajnálkozó elnézéssel em¬ 
lékeztek meg a magyar cipő- 
vásárló közönség elmaradott 
cipőszemléletéről, amely még 
mindig szilárdságot tartóssá¬ 
got vár a lábbelitől, noha a 
modern cipőéiül elet és gya¬ 


korlat már regen túlhaladta 
és elvetette, ezt az ósdi elvet, 
csak száuakozóan ív o- >!yng 

rajta 

A korszerűségre csak cm 
petnyit is adó szakember ele¬ 
ve úgy tervezi, gyártja azt a 
divatcipőt, hogy csak egy 
nyáron át táncoljon, egy pú 
lanattal sem tovább Mint 
kifejtették: a divatosság elve 
szorosan összefonódott 
gyors múlandóság fogalma 
vak Bezzeg a Müveit Nyuga 
tón már régen meghonoso 
dott és polgárjogot nyert ez 
a modern szemlélet! A mu 
veit nagyközönség oda kinn 
már eleve úgy vásárolja a to¬ 
pánt, hogy tisztában van ti 
szóvirág életével. Lehet, hogy 
egyenesen kínosan csalódik, 
ha netán tovább tart. 

Bevallom. a rádióriport 
nyomán kissé kesernyés lett 
a szájam íze. Tessék! Megint 


elmaradtunk a Müveit Nyu¬ 
gattól jó orrhosszal, cipőül r- 
l ■. issza!. 

Művelt Nyugat nyakig 
í me van az új cipőhullám- 
amit tálán úgy- summfiz- 
'h.itnánk: minden óianak sZa- 
kcszd le cipőjét , mielőtt á 
' akadna cl 

'M pedig megint csak utá 
h • kullogunk. 

De ahogy magunkat ismé¬ 
re m, behozzuk a lemaradást. 

Már látom a jelenetet a 
közeljövőből: Klapácsné reg¬ 
gel vadonatúj cipőjében távo¬ 
zott hazulról, és délután sza¬ 
kadt. kopott . mállott lábbeli¬ 
ben érkezik haza. 

Büszke elégtétellel mulatja 
fenének ,,Azért, nem is hit¬ 
tem volna, hogy sikerül eny- 
■nyíre modern divatcipőt ki¬ 
fognom. Nemhogy egy szezo¬ 
non ál, de egy napig se tar¬ 
tott." 

Klapács is örömmel legel¬ 
teti pillantását a rommá vált 
topánon. Melyik rendes féri 
nem boldog, ha felesége ab- 
szolúi divatos holmikban jarl 

Kertész Magda 


II,, fin 

iiifaki tó m hrne/f... 

Mottó: Nincsenek regi 
viccek* csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 

||§t ÚJ ' 

Egy színésznő . hosszabb 
időre külföldre utazott. Ék- 
szeteit gondosan elzárta, és a 
biztonság kedvéért még egy 
ki< cédulát is tett az ékszerek 
melle 

..Ezek a gyöngyök nem va¬ 
lódiak . A valódiak egy bank 
széfjében vannak /" 

Egy hónap múlva, amikor 
hazajön, rémülten konstatál¬ 
ja, hogy kirabolták. Az éksze¬ 
rei is eltűntek, és helyükön 
a következő cédulát találta: 

„En csak műkedvelő betö¬ 
rő vagyok. A valódi betörő 
jelenleg börtönben van!" 
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VÁRNÁI GYÖRGY: 


LONDONI 

ANZIKSZ 



Tízparancsolat. Sokmillió dolláros, 
négyórás, színes amerikai szupercomic 
Mr. Mózes életéről. A magam részéről 
még egy tizenegyedik parancsolatot 
biggyesztenék a többi tízhez. 

„. .. NE NÉZD MEG EZT A FILMET, 
HOGY MEGMARADJANAK A TE 
ILLÚZIÓID .. ." 



A parkokban természetesen szerel¬ 
mespárok is vannak. Nem andalognak, 
nem csókolódznak. Fekszenek a fűvön, 
órákig, mozdulatlanul és szótlanul. Ügy 
látszik nincs mondanivalójuk egymás¬ 
nak. Mintha már régi házasok volná¬ 
nak. 



Az angolok állatszeretete közismert. 
Ügy látszik még éjszaka sem nélkülö¬ 
zik szívesen kedvenc háziállataikat, 
mert például a „Playboy Club”-bán a 
fentihez hasonló nyuszik, a „Georgián 
Pussy Club”-ban pedig a cicák szóra¬ 
koztatják a vendégeket. Valószínűleg 
az állatvédő egyesület engedélyével. 



Ügy látszik az angolok igazi nemzeti 
sportja nem a golf vagy a krikett, ha¬ 
nem a gyepnyírás. Mindig és minde¬ 
nütt. Szomszédaink például hat hét 
alatt naponta nyírtak egy körülbelül 
teniszpálya nagyságú kertet. Azt hi¬ 
szem éjszakára beszórják valami fűnö¬ 
vesztővei, hogy másnapra is legyen 
nyírnivaló. 



Kensington Park. Idősebb gentlema¬ 
nek sárkányt eregetnek. Szokatlan lát¬ 
vány. Civilben valószínűleg a legjobb 
férjek, legodaadóbb családapák, korrekt 
üzletemberek, esetleg nyugalmazott őr¬ 
nagyok, de most komoly szakértelem¬ 
mel irányítják magasban szálló sárká¬ 
nyaikat. Gyerek nincs közöttük. Na¬ 
gyon helyes. Egy gyermek még nem 
rendelkezhet azzal a higgadtsággal és 
élettapasztalattal, ami úgy látszik múl¬ 
hatatlanul szükséges a sárkányerege- 
téshez. 



"Portobelló Road, a régiségek piaca 
minden szombaton. Itt erényövtől nap¬ 
óráig, japán harakirikéstől nadrággom¬ 
big minden kapható. Állítólag egyszer 
egy fél mozdonyt is árultak. Amióta 
láttam a vásárt, el is hiszem. 



Felrobbant a laboratórium. így jár, aki túlterheli a beleit. 


Szabadtéri szoborkiállítás a Battersea Parkban. Az alabbi két szobornak, a 
könnyebb érthetőség kedvéért én adtam címet, bár a katalógus szeriül 
egészen más címük volt. Tehát: 
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MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

Mit tartanak a legszebb szakmának? 


Peches tengerész 



Szerintem az aktfotóretusőrnek van 
a legszebb szakmája. 

D. F. 

Az anyagmozgatást, mert nincsen 
anyag mozgatás nélkül. 

F. L. 

A legszebb szakma az, ahol a leg¬ 
többet lehet keresni és a legkeveseb¬ 
bet kell dolgozni. Ha valakinek még 
ez sem felel meg, keressen egy má¬ 
sodállást. 

F. Gy. 

A zsákolást. Ugyanis valamikor ré¬ 
gen zsákoltam és mióta humorista 
vagyok, gyakran gondolok vissza az 
elmúlt szép napokra. 

(f-P) 

Egyiket sem. Vezető álláshoz nincs 
elég tekintélyem, beosztottnak vi¬ 
szont túl gőgös vagyok, ezért meg¬ 
elégszem azzal, ha a családom tart el. 


Én mint hajdú, a harangöntést tar¬ 
tom a legszebbnek. 

M. Gy. 

A válóperes bíróét, mert korrigálni 
tudja az anyakönyvvezető hibáját. 

P. L. 

Ha tudnám, azt választottam volna. 

R. B. 

A szatíra-írást. Kár, hogy nem ad¬ 
nak ki rá iparengedélyt. 

s. p. 

A legszebb szakma centercsatárnak 
lenni, mert visszarúghatja minden 
támadóját, hamar eléri a nyugdíj- 
korhatárt és amikor már semmit sem 
tud, taníthat jó pénzért másokat. 

s. A. 


(„Eulenspiegel", Berlin) 


G. Sz. 


Sztriptíz 


Nem válaszolok, ez egy provokatív 
kérdés, a szerkesztőbizottság így akar 
megszabadulni tőlem. 


K. A. 



Minden szakma szép, amit ambíció¬ 
val és tehetséggel művelünk. De a 
legszebb talán mégis a táncdalének- 
lés, mert ahhoz az ambíció is elég . 

(t.) 


A csoda 

s • 





(„Eulenspiegel", Berlin) 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

VALÉRIA N 

Sajnos, meglehetősen idege- emhe- 
vagyok. Hónapok óta járóm ;i y>őgy 
szertárakat, hogy valerianf vásárol 
jak. A kitűnő idegnyugtató azonban, 
sajnos, sehol sem kapható. A gyógy 
szerészek válasza mindig ez: ..Pilla¬ 
natnyilag kifogyott." Tehát hónapok 
óta tart ez a „pillanatnyi helyzet" 
Kedves Ludas! Nyugtass meg min 
két azzal, hogy segítesz' 

Sok ezer valeriánra szorul* nevében: 

6*V, Simon Istvánná 
Bp.. XV.. Pestújhely, Geisler u. 58. 



Az ál szent 

Ijj ig 


Férfi dolgok 



- Isteni dauerod van, beajánlhatnál a fodrászodhoz . . . 


Külföldi üdülés 



- Nézd, Maca. ez h magyar’ 




Van fejlődés! Valaha ri¬ 
deg tábla figyelmeztette a 
vevőket: „Leltár miatt zár¬ 
va ” Most nem egy bezárt 
üzlet előtt az ember meg- 
hatottan olvashatja az ud¬ 
varias szavakat: „ Elnézést 
kérünk , leltározunk 
Talán nincs messze az 
az idő, amikor a fejlődés 
következő fokán már ilyen 
feliratok üdvöziik a kö¬ 
zönséget: „ Inkább éjszaka 
leltározunk , csakhogy nap¬ 
pal kiszolgálhassuk kedves 
vevőinket!” 


Ha már a tábláknál tar¬ 
tunk, hadd említsem meg, 
hogy a napokban erre a 
táblára lettem figyelmes: 
„Pékből t”. 

Árak nem voltak kitéve, 


pedig kíváncsi lettem vol¬ 
na, hogy mibe kerül ma¬ 
napság egy pék. 


Jóska gyerek (élő sze¬ 
mély) piros füllel olvas 
egy népszerű tudományos 
könyvet a nemi életről. Ti¬ 
zenhat évének minden ko¬ 
molyságával mélyed el a 
fontos olvasmányban. 
Édesanyja lép mögéje, s 
kérdezi: 

— Mit olvasol? 

És ki akarja venni a 
könyvet Jóska kezéből. 
A gyerek azonban messze 
eltartja a könyvet és pi¬ 
rulva rázza a fejét: 

— Nem adom oda, ez 
nem neked való. 

f. L 


Teljesen abszurd dráma 



Főszerkesztő: Tabl X.ászló — Szerkesztő; Földes György 

Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó; Csollány Ferenc — Szerkesztőség; Budapest, vm„ Gyulai Fái utca 14. 

Tel. 335-718. - Kiadóhivatal: Vm. f Blaha Lujza tér 3. Tel.: 343-iOü. ♦142-220 • 06 1611 - Kossuth Nyomda, Bu dapest _ 

Árusítja a Magyar Posta jINDEX: 25504 i 


















































t$66. augusztus 11 


Ára: 1 forint 


XXII. évfolyam ) z. s^ám 


Várnai György rajza 




Várnai György rajza 


A LEGFONTOSABB 





































































Az más 


Csőtörés 




- Nem rokona magának Ballajtó elvtárs a minisztériumban? 

- Nem. 

- No, akkor adja ide, rögtön elintézem . . . 




- Neked hiába beszél az ember, hogy tűsarkú cipőben ne járj 
a pesti aszfalton! , 


✓ 




Elnézegetem Visegrádot: 
ki az, ki ennél szebbet látott? 

A nagy hegyek közt a Dunának 
kanyargó varázs-íve támad. 

A kép csodás! S mert sok külföldi, 
ki szép napjait nálunk tölti, 
ezt észrevette úgy mint vendég, 
végre nálunk is fölfedezték. 

De azt is megállapították, 
hogy van még számos hiányosság, 
mely idegenforgalmunk végett 
a felszámolásra megérett. 

Nos, miről szól a főpanasz? 
Lapozzuk csak föl! Lám, ez az: 


akik e hosszú parton járnak, 
egyetlen padot sem találnak, 
sem itt, sem fönt, a hegyoldalban, 
ahol árnyék és madárdal van. 
így hát a bölcsek bizottsága 
összeült nagy tanácskozásra 
és rögtön meg is szavazott 
harminc kényelmes szép padot. 
De hová tegyék? Hova ám? 
a partra? Vagy a hegyre tán? 

Míg vitáztak e tárgy felett, 
lassankint öreg este lett 
és végül is a bölcs fejek 
meglelték itt a jó helyet! 


<? 

V 

Ez az, remek! Épp tegnap nézték: 
van ott egy napsütötte térség, 
a part mögött, kis völgyszerűen, 
ahol elfér mindegy szerűen, 
s bár nincs kilátás onnan semmi, 
lehet napozni és pihenni! 

Hát elhelyezték őket rendre, 
egymás elé s egymással szembe. 
Most ott ül mélán mind a pad, 
mely szinte egymáshoz tapad, 
összezsúfoltan, csendesen, 
miként egy értekezleten, 
hol arról folynak a viták, 
hogy merre vannak a hibák? 

Lovászy Márton 
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JN^ondták, hogy jó film, 
rengeteget lehet rajta ne¬ 
vetni, feltétlenül nézzem 
meg, ha jól akarok szóra¬ 
kozni. Ezek után elmondom, 
hogyan szórakoztam. 

A film harmadik percé¬ 
ben a főhős azt mondta, 
hogy ez és ez le van ... Ki¬ 
tört a kacagás .. . Mit ki¬ 
tört?! Kirobbant. A szomszé¬ 
daim visítottak a gyönyörű¬ 
ségtől, és a térdüket csap- 
dosták. A kacagó-orkán öt 
percig tartott, közben a fil¬ 
men sok minden történt, a 
főhős valami nagyon fonto¬ 
sat mondott a feleségének, 
mert az izgatottan elrohant 
hazulról, de hogy hova és 
miért, az sohasem derült ki. 
Megpróbáltam pisszegni, de 
a hangom elveszett a zsivaj¬ 
ban. Végül mégiscsak le- 
csendesültek a kedélyek, és 
két-három percig tisztán le¬ 
tetett hallani a szöveget. 

De nem sokáig. A szabad¬ 
szájú főhős megmondta, 
hogy micsoda a fűszeres fe¬ 
lesége, és ez a szó újra meg¬ 
mozgatta a rekeszizmokat. 
Tíz percig tombolt a nevető¬ 
tájfun, megremegtette a fa¬ 
lakat és megrecsegtette a 
székeket. Pisszegni kezdtem, 
mert szerettem volna tudni, 
hogy kivel szökött meg a 
fűszeres felesége, és mit 
mondott a plébánosnak, de 
sajnos, ez örök titok ma¬ 
radt. Viszont az előttem ülő 
férfi többször is hátrané¬ 
zett: miért pisszegek foly¬ 
ton? 

Néhány percig ismét él¬ 
vezni tudtam a filmet, mert 
csak itt-ott hallatszott némi 
kuncogás, de csakhamar el¬ 
szabadult a pokol, mert a 
főhős megint mondott vala¬ 
mi jó kis disznóságot. Ne¬ 




gyedóra röhögés. A bal ol¬ 
dalamon ülő fiatalember le¬ 
esett a székről, és a földön 
fetrengett, a jobb oldalamon 
ülő hölgy pedig a fülemhez 
hajolva sikoltozott, a sikol¬ 
tás később horgéssé fajult. 



Ez alaft a negyedóra alatt 
a főhős elutazott valahova, 
majd visszajött egy nagyon 
csinos, szőke hajú nővel, 
akiről fogalmam sem volt, 


hogy kicsoda, és sokáig be¬ 
szélgettek egymással, de 
hogy miről, azt nem tudom, 
pedig érdekes lehetett, mert 
a szőke hölgy többször meg¬ 
pofozta a férfit. Akkor már 
kezdtem ideges lenni, és erő¬ 
teljesen pisszegtem, majd 
amikor ez nem használt, dü¬ 
hösen felkiáltottam: „Csen¬ 
det! Egy szót sem hallani!” 

A környékemen mindenki 
rám nézett, és valaki azt 
mondta: „Ez az ürge folyton 
dumál, hívatni kellene a 
jegyszedőt.” A film pergett 
tovább, és alig pihenték ki 
a nézők az előbbi kacagás 
fáradalmait, megint elhang¬ 
zott egy szó, hogy mibe kel¬ 
lene rúgni valakit. Ez a 
szócska olyan sikert aratott, 
hogy hosszú percekig csak 
tátogni láttam a színészeket. 


A kacagás hullámai a mozi 
falát ostromolták. „Csend 
legyen!” — kiáltottam elke¬ 
seredetten, de senki sem 
hallotta, csak a szomszé¬ 
daim, akik elhúzódtak mel¬ 
lőlem, és gyűlölködő pillan¬ 
tásokat vetettek rám. 

Aztán volt még három¬ 
négy disznóság, és utána 
percekig tartó nevető-hurri¬ 
kán, majd lassan véget is 
ért a film. Amikor felgyul¬ 
ladt a villany, és kifelé 
mentem a sorból, egy néző 
megjegyezte a hátam mö¬ 
gött: 

— Minek jön vidám film¬ 
hez az ilyen, ha nem tud 
nevetni? 

Behúztam a nyakamat, és 
kisompolyogtam a nézőtér¬ 
ről. 

A mozi előtt mentőautó 
állt: egy fiatalembert vittek 
el, aki az első disznó szó 
után nevetőgörcsöt kapott, 
és azóta se tudta abba¬ 
hagyni. 

Mikes György 




Toncz Tibor rajza 


Nyári vendéglő 







- Meleg már a sör? .. . 
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Váratlan fordulat 



- Visszajöttem a mamámhoz, de azt írja, hogy 
ő is visszament a mamájához! 



- Legalább nem lesz kisebbségi érzésem a fele¬ 
ségemmel szemben, hogy alacsonyabb vagyok! . .. 



Anyu telefonon beszélt 
Margit nénivel, és azt 
mondta neki, hogy ne 
sírjon Vili bácsi miatt, 
mert apunak jó össze¬ 
köttetései vannak, és 
majd rendbe hoz min¬ 
dent. Én akkor még nem 
tudtam, miről beszélt 
anyu Margit nénivel, de 
amikor apu hazajött, 
anyu elmondta neki, 
hogy Vili bácsi bajban 
van, le akarják buktatni. 

Apu erre azt mondta, 
hogy Vili bácsit senki 
sem akarja lebuktatni, 
de azon nem csodálkoz¬ 
na, ha lebukna, mert Vili 
bácsi világéletében köny- 
nyelmű ember volt, s 
mindig többet költött, 
mint amennyi a fizetésé¬ 
ből tellett, és talán vala¬ 
mi szabálytalaságot csi- 
hált, amiért most el 
akarnak járni ellene. 

Anyu rászólt apura, 
hogy mindig csak a leg- 
rosszabbakat tételezi föl 
Vili bácsiról, akinél jobb 
testvér nincs a világon, 
de apu sohasem szerette 
anyu rokonait. Vili bá¬ 
csit meg különösen utál¬ 
ta, irigységből, mert töb¬ 
bet tudott nyújtani a csa¬ 
ládjának, mint apu ne¬ 
künk. 

Erre apu azt mondta, 
hogy ő egyáltalán nem 
utálja Vili bácsit, csak 
nem szereti az olyan em¬ 
bereket, akik jobban ráz¬ 
zák a rongyot a kelleté¬ 
nél. Vili bácsi pedig 
ilyen, és Margit néni is 
ilyen, és elég nagy baj, 
hogy se anyu, se pedig 
Margit néni egyszer sem 
kérdezte meg Vili bácsi¬ 
tól, hogy miből nyújtja 


azt a bizonyos többet, 
amire anyu olyan büsz¬ 
ke. És még azt is mondta 
apu, hogy talán jobb lett 
volna anyunak, ha apu 
is többet nyújtott volna, 
éppen úgy, mint Vili bá¬ 
csi, és aztán jött volna 
a lebukás? 

Anyu egyszerre na¬ 
gyon engedékeny lett, és 
azt magyarázta apunak, 
hogy ilyesmin most kár 
lenne vitatkozni, inkább 
beszéljenek okosan. Apu¬ 
nak jó összeköttetései 
vannak, és ha ő közbe¬ 
lép a Vili bácsi igazgató¬ 


jánál, akit jól ismer, ak¬ 
kor el lehet simítani a 
dolgot, mielőtt még ügy 
lenne belőle. Apunak ez 
semmibe se kerülne, hi¬ 
szen nem olyan nagy 
dologról van szó. Az tör¬ 
tént csak, hogy Vili bá¬ 
csi mint anyagbeszerző 
mindig jutalékot, . azaz 
pénzt fogadott el, és 
ezenkívül vacak harminc 
mázsa tűzifát hazaszál¬ 
lított Margit néninek a 
vállalat telepéről, na 
meg egy ócska villany- 
motort a lakására vitt. 
Ennyi az egész, de Mar¬ 
git néni rettenetesen két¬ 
ségbe van esve, és azt 


zokogta a telefonba, hogy 
ha apu nem segít, akkor 
Vili bácsit be fogják 
csukni. És apu ezt nem 
nézheti tétlenül, és nem 
hagyhatja hírbe hozni a 
családját, ahelyett, hogy 
közbelépne, és elsimítaná 
az ügyet. Szegény Vili 
bácsit pont akkor buktat¬ 
ják le, amikor a legjob¬ 
ban megy neki, siránko¬ 
zott anyu, és gondoljon 
apu arra, hogy mi lesz, 
ha Vili bácsit becsukják. 

Azt mondta erre apu, 
hogy Ő ilyen dolgokba 
nem avatkozik bele, és 


már régen gondol arra, 
hogy Vili bácsit egyszer 
lecsukják, de Vili bácsi¬ 
nak még előbb kellett 
volna erre gondolnia, s 
legfeljebb megeszi, amit 
főzött. Mi azonban Vili 
bácsit akkor sem hagy¬ 
juk cserben, ha becsuk¬ 
ják, mondta még apu, 
mert egy olyan jó ro¬ 
kont, mint Vili bácsi, 
sohasem szabad cserben 
hagyni, és anyu majd vi¬ 
het a dutyiba neki töl¬ 
töttkáposztát, meg al¬ 
máspitét, amit Vili bácsi 
olyan nagyon szeret. 

Földes György 
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EQY JAVASLAT MARQÓjARA 

Javaslat érkezett, 

világgá kürtölik: 

ha szakad, ha törik — 

így szól az üzenet —, 

mihelyt átlépjük az égi kéket, 

a viszályoknak vessünk véget, 

s tiltsunk be minden harci tevékenységet 

a Holdon 

s a többi meghódítandó bolygón. 

Lelkesítő javaslat, 
álmok álma, 

de félő: a fáktól az erdőt nem látja ... 
Nem lehetne a harci tilalmat — 
hogy mindenki köszöntse — 
kiterjeszteni szűkebb pátriánkra: 
a Földre? 

KÖZNAPI TÖRTÉNETEK 

Hosszú hónapokig tárgyaltak, 
hogy miről tárgyaljanak. 

Végül is összeültek és mindent 
letárgyaltak egy nap alatt. 

* 

Bús szava dús kenetesség: 
saját keresztjét 
vigye mindenki — 
ezt hajtogatja napestig. 

Közben a magáét másokkal vitetni — 
igyekszik. 

* 

Szorít a cipő? Nahát! 

Ki a megmondhatója, 
a cipő tehet-e róla, 
vagy a láb?! 

A NAPRAFORQÓ 

Nem állítja a napraforgó, 
hogy minden úgy van, 
ahogy jó, 

hanem mindig a nap felé fordultán, 

rebegi túlzó 

szólamokban, 

hogy minden úgy jó, ahogy van. 



Bácski György 



Bűvészmutatvány 

Pesthy István rajza 


hibafesztivAl 


Tetszetős kiállításban jelent meg a szegedi fesztivál¬ 
hónap programja. A szöveg azonban már nem ilyen 
tetszetős. A térkép alatt német nyelvű magyarázat 
olvasható, de német legyen a talpán, aki ezt a németet 
megérti. A 43 német szóból több mint a fele, pontosan 
22 hibás. Hosszú lenne a hibafesztivál mind a 22 hibás 
német szavára kitérni, ezért csak a legszembetűnőbbe¬ 
ket ismertetem. (Zárójelben a helyes szó.) 


Havptpostamf 

Resfavranf 

Eishöfe 

Kontitorei 

Freilichdöhne 

Rathavs 


(Hauptpostamt) 

(Restaurant) 

(Eishütte) 

(Konditorei) 

(Freilichtbühne) 

(Rathaus) 


A térkép is hibás. Szerepel a sok hiba mellett a 
Bethlen utca neve is, holott az utca már régen Gyapjas 
Pál, az ellenforradalom alatt elesett mártír katona ne¬ 
vét viseli. 

Ki a felelős a sok hibáért? 

B. A. 
Szeged 


\ 


Féltékenység 



Női dolgok 


Vasvári Anna rajza 



- Ismerlek, jómadár! Útközben nehogy 
kikezdj valami nőcskével!... 


- El akarnak altatni? Akkor hogy fogom elmesélni az operációmat? 
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MiPdQnFéLe 

Rendkívül gazdag az 
emberi nyelv. Mindenre 
lehet valamit mondani. 

■ * 

Az önérzet nem he¬ 
lyettesíti a becsületet. 

* 

Minden elmúlás szo¬ 
morú. Még a megszokott 
fejfájás is hiányzik egy 
kicsit az embernek. 

♦ 

A gyávaságot csak hő¬ 
siességgel lehet palás¬ 
tolni. 

* 

A kellemetlen megle¬ 
petés is változatossá te¬ 
szi az ember életét 
* 

Már a csecsemő sem 
hálás a szüleinek. 

F. L. 


Éjszakai ügyelet 



Az utolsó vacsora 




Ahogyan az egek 
Lassan beborulnak, 

A kerti pincérek 
Sorra kiborulnak: 
Borongva merengnek 
Esőverte fákra, 
Vágyódva gondolnak 
Most a Szaharára. 

Darázs Endre 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

VÍZÓRA 

1966 . március 30 -án kicse¬ 
rélték a vízórámat, de a má¬ 
sik utcában levő mellékmé- 
rót — amely az én mérőmön 
a szomszédom vízfogyasztá¬ 
sát mutatja — ott hagyták. 
Azóta is dupla számlát ka¬ 
pok, hiába jártam többször 
is a Díjbeszedőnél és a Víz¬ 
műveknél. Műszaki vizsgá¬ 
latot is tartottak, megálla¬ 
pították, hogy tévedésből 
kapok nagyobb számlát, de 
ennek ellenére hetenként 
többször is eljönnek hoz¬ 
zám a Díjbeszedő dolgozói, 
és kérik a tévesen számlá¬ 
zott összeget. A Vízművek 
vezérigazgatójához is írtam, 
de nem kaptam választ. Kí¬ 
váncsi vagyok, mikor jön el 
az idő, amikor végre intéz¬ 
kedés történik egy olyan 
ügyben, amelyet egy perc 
alatt el lehetne intézni, de 
amely legnagyobb bosszúsá¬ 
gomra négy hónapja húzó¬ 
dik. 

Fehér György 
XX.. Nagy Sándor u. 49. 


- Te. Bözsi, ha jól emlékszem, mi Capriban vacsoráztunk utoljára . .. 
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& Fülőp György rajzai 


I 


A győztes 



- Hogy érte cl ezt a nagyszerű eredményt? 

- Az úgy volt, hogy a feleségem szidott: nem kapálok elég 
gyorsan a háztájiban. Mire én azt mondtam: ide figyelj, asszony, 
ezzel a munkával a szövetkezetben díjat nyerek. 



Szerény ember 


- Istenkém. adj egy jó kiadós esőt a téesz ezer holdjára, de ha 
ez nem megy, legalább az én háztájimba . . . 


SZÍNHÁZ 



A régi idők sajtóviszonyaira jellem¬ 
zésül a következő kis történetet mesé¬ 
lem el: 

Az egyik legnagyobb napilap szín¬ 
házi rovat szerkesztőjének felesége szí¬ 
nésznő volt. Hiányzó tehetségét pótol¬ 
ta férjének hatalmi pozíciója, amivel 
sikerült időnként fellépésekhez juttat¬ 
nia. 

A nagy hatalmú szerkesztő felhívta 
egyszer Heves Bélát, az újpesti színház 
igazgatóját, s azt mondta: 

- Igazgató úr, örömhírt közlök. A 
feleségem szabad! 

- Keeedves szerkesztő úr - válaszol¬ 
ta Heves Béla — , én olyan bajban va¬ 
gyok; nem tudok gázsit fizetni, nem 
tudok színlapot csinálni, minden pil¬ 
lanatban kikapcsolhatják a színház vil¬ 
lanyát. S most még a nagyságos asz- 
szony is/szabad??!! .. 


A mérhetetlenül kövéi Újhelyi Nán¬ 
dor íróval sétál a Duna-parton Karinthy 
Frigyes. Beszélgetés közben Karinthy 
egyszerre azt mondja: 

- Szervusz! 

Mire Újhelyi megkérdezi: 

- Mi az, elmész! 

— Nem - válaszolja Karinthy —, csak 
átmegyek a másik oldaladra. 

* 

Bárdos Artúr, a híres színészfelfe¬ 
dező, felhívta Sebestyén Géza figyelmét 
egy új „tehetség" bemutatkozására. A 
neve: Ábel. 

A főpróbán Bárdos izgatottan kérdezi 
Sebestyént, mit szól Ábelhez?! 

- Káin rehabilitálva van! - válaszol¬ 
ja lakonikus rövidséggel. 


Régen a bohémvilág tanyája termé¬ 
szetesen a New York kávéház, a mai 
Hungária volt. 

Varsányi, a kávéház népszerű trafi- 
kosa, a rajongó művészbarát, lehetővé 
tette, hogy a művészek hitelbe is ki¬ 
elégíthessék dohányzási szenvedélyü¬ 
ket. 

Varsányi egy alkalommal megszólí¬ 
totta Bródy Sándort, a kiváló írót: 

- Kérem, Mester, ha nem tetszik ha¬ 
ragudni, az András úrnak van itt egy 
kis számlája. 

- Mennyi !! — kérdi Bródy. 

- 486 pengő — hangzott a válasz. 

— Ugyan, ilyen sok!! Hát mit szív a 
fiam!.! 

- Készpénzt! — vágta rá a trafikos. 

(Sebestyén Mihály gyűjtése) 



i 


































így találták fel a vitorlázórepülést 



- Egyelőre repüljenek így! A motort csak a harmadik negyedév végén fogják leszál¬ 
lítani ... 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

MUTATÓK 

Akinek az óráján még 
soha nem akadt össze két 
mutató, az nem is tudja 
elképzelni, milyen nagy 
baj az. 

Akkor ugyanis az óra 
megáll. Miként az én 
Doxám is három hete. 

Az ember ösztönös moz¬ 
dulattal megrázza, megy 
tovább. Másnap újra meg¬ 
áll, az ember megpöcögtc- 
ti, megy tovább. Végül az 
ember megunja a rázást 
meg a pöcögtetést, s el¬ 
határozza, hogy elviszi 
óráját az óráshoz. Miért 
éppen az óráshoz? Az em¬ 
berben élnek ilyen hiedel¬ 
mek. Bennem ráadásul 
még az a hiedelem is élt, 
hogy leghelyesebb az, ha 
órámat az Órások Kisipari 
Szövetkezetének i. fiók¬ 
jába viszem (Lenin krt. 
61.), ahol van egy csudá¬ 
latos masina, amely az óra 
pontosságát beszabályoz¬ 
za. 

Az Órások szakértője 
szemét megtoldva megte¬ 
kintette az órám lelkivilá¬ 
gát, s közölte, hogy csak 


teljes szétszedés, olajozás, 
polírozás útján akasztha¬ 
tok szét a mutatók. Mind¬ 
ez 65 forint, s másnapra 
kész. Bitang ember az, aki 
sajnál az ó órájától egy kis 
olajat. Ott hagytam. 

Másnap megkaptam az 
órámat. Járt. Igaz, egy ki 
csit túlságosan is igyeke¬ 
zett, de gondoltam, ez a 
friss olajozástól van. Ez 
délelőtt volt. Este a tíz 
órai pontos időjelzéskor 
visszaállítottam három 
perccel. Utána még tizen¬ 
öt percig járt. Akkor azon¬ 
ban összeakadt a két mu¬ 
tatója. De csupán egy pin- 
durkát kellett pöcögtetni, 
már ketyegett újra. 

Amikor reggel hétkor 
csöngött az ébresztőórám, 
olajozott és polírozott órá¬ 
mon V44 volt. De csupán 
egy picikét kellett meg- 
pöcögtetnem, már szét¬ 
akadtak a mutatói, és 
ment tovább. 

A vasárnapom azzal telt 
el, hogy lestem az órámat, 
s hol ráztam, hol pöcög- 
tettem, s közben áldottam 
az Órásokat. Hétfő estére 
meguntam a pöcögtetést, s 
kedd délelőtt visszavittem 
az órámat. 

A javítórészleg vezetője 


bájosan fogadott. Kifejtet¬ 
te, hogy .. csak az követ 
el hibát, aki dolgozik'', és 
hogy ők azért adnak há¬ 
rom havi jótállást a javí¬ 
tásra, hogy a kedves vevő 
nyugodtan hozza vissza az 
órát, ha valami nem sike¬ 
rült volna. 

Ezután kinyitotta az 
órát, vagy öt percig igaz¬ 
gatta az összeakadt muta¬ 
tókat, majd betette a csu¬ 
da-masinába, s közölte, 
hogy a pontosságra vonat¬ 
kozóan tévedésben va¬ 
gyok. Az órám nem siet, 
hanem késik, de azt is 
rendbe hozza. 

Boldogan távoztam ke¬ 
tyegő Doxámmal. 

Fél óra múlva megné¬ 
zem. Áll. Miért? Mert ösz- 
szeakadt két mutatója. 
Megpöcögtettem. Járt. Tíz 
percig egyfolytában. 

Délután újra ott voltam 
a Lenin körúti üzletben. 

— Kérem, adják vissza a 
pénzemet, elviszem az 
órám egy szakemberhez — 
mondtam előre megfon¬ 
tolt sértő szándékkal. 

Nem sértődtek meg. Át¬ 
vették az órát „utánjaví- 
tásra". 

Sólyom László 



- Szivecském, te mindig túlzásba viszed a napozást... 


Annak ellenére, hogy legjobb tu¬ 
dásom szerint még nem jelent meg 
a könyvpiacon egy „Hogyan kell 
semmit sem tenni ?” című szakkönyv, 
a semmittevés terén itt-ott figyelem¬ 
re méltó teljesítmények vannak. 
Munkaidőben, munkaidő előtt és 
utón, éjjel és nappal sokan olyan tes- 
pedésről tesznek tanúságot tettek he¬ 
lyett, hogy maga Pató Pál is meg¬ 
nyalhatná mind a tíz ujját. 

A napokban egyik barátomat láto¬ 
gattam meg. Az illető ásítozva nyúj¬ 
tózkodott, majd kijelentette, hogy 
rettenetesen unatkozik. Megkérdez¬ 
tem tőle, miért nem csinál valamit. 

Mit? —- kérdezte egy ásítást nem 
elnyomva. 

Méregbe jöttem. 

— Ide figyelj! — válaszoltam foj¬ 
tott hangon. — Egy-két javaslatom 
volna, ha nem veszed rossznéven. Vé¬ 



gezd el az őszi szántást! Szabályozd 
a Tiszát és az időjárást! Fejezd be az 
Emke-aluljárót! Tedd udvariassá a 
kiszolgálást, számold fel a terelő uta¬ 
kat, oldd meg a magyar dráma kér¬ 
dését! Találd meg Attila sírját és a 
válogatott labdarúgó-csapat kapusát! 
Fedezz fel új szénlelőhelyeket és re¬ 
gényírókat, tüntesd el a huliganiz¬ 
must! Szüntesd meg az amerikai 
agressziót Vietnamban, nyomozd ki 
Kennedy gyilkosát! Szüntesd meg a 
fiatalkorú, a középkorú és az agg¬ 
kor ú bűnözést! Egyszerűsítsd az ügy¬ 
vitelt és a költeményeket! Négyszöge- 
sítsd a kört, használd fel békés célok¬ 
ra a világűrt! Találd meg Pheidiasz 
szobrait, és a Mars csatornáit! Fejtsd 
meg a világ keletkezésének, a fény 
kettős természetének és a Húsvét- 
szigetek szobrainak titkát! Fedezz fel 
új energiaforrásokat, tervezz gépeket, 
amelyek árapállyal, napenergiával és 
kedvező széllel működnek! Találd fel 
a füst nélküli nagyvárost, a hang nél¬ 
küli rádiót és a vér nélküli borotvál¬ 
kozást! Javítsd fel a szikes talajokat 
és az üzemi étkezést! Szóval csinálj 
valamit! 

— De olyan lusta vagyok... — vá¬ 
laszolt barátom a fejét rázva, miköz¬ 
ben ásításra nyílt száját a tenyerével 
veregette. 

Hogy is mondta Szophoklész? 

Sok csodálatos dolog van, de az 
embernél semmi sem csodálatosabb! 
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Feleki László 


























Krónikus tévé-néző 



Bók 



- Tudod, miért tetszel nekem? Mert 
olyan vagy, mint egy karikatúra! 



- Azt még elnéztem, kolléga úr, 


lop, de ez már sok! . . . 


A mértéktelen 


EndrŐdi István rajza 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL ! 


Volt egy nagyon fontos 
vidéki levelünk. Az új 
postai szabályzat szerint 
címeztük: Parádi Üveg¬ 
gyár, Parádsasvár. Sze¬ 
mélyesen vittem el a 
budapesti, Hegedű utcai 
postahivatalba. A hiva¬ 
talnoknő méregette a le¬ 
velet, megforgatta, vizs- 
gálgatta. 

— Hol a címzés, ké¬ 
rem? — kérdezte. 

— Rajta van, kérem 
— válaszoltam. — Hi¬ 
szen Parádsasváron csak 
egy üveggyár van, úgy 
tudom. 

— Nem tesz semmit, 
kérem a pontos címet 
rávezetni, különben nem 
fogadhatom el — csapta 
be orrom előtt a kis 
üvegablakot. 

Szomorúan bandukol¬ 
tam vissza a munkahe¬ 
lyemre, és közöltem, pon¬ 
tos cím nélkül nem küld¬ 
hető el a levél. 


,HOL AZ AZ UTCA?...’ 

Nosza, volt böngészés, 
keresgélés. Vidéki tele¬ 
fonkönyv, pesti telefon¬ 
könyv, tudakozó, inier- 
urbán-ielefon és a töb¬ 
bi. .. Bővebb cím azon¬ 
ban sehol sem volt talál¬ 
ható. 

Újból meglátogattam a 
szigorú postáskisasszo¬ 
nyomat a Hegedű utcá¬ 
ban. Jó ismerősként üd¬ 
vözöltem, és átnyújtot¬ 
tam az új borítékot, 
melyre írógéppel vezet 
tűk rá: Parádi Üveggyár, 
Parádsasvár. 

— Hát a címzést hol 
hagyták? — kérdezte in¬ 
gerülten. 

— Kérem, mi keres¬ 
tük, sajnos hiába. 
nincs közelebbi címe ... 
— rebegtem elhalóan. 

— Addig nem megy el 
a levél, amíg utcát, ház¬ 
számot rá nem írnak! — 
jelentette ki visszavon¬ 
hatatlanul. 




Újabb hiábavaló kere¬ 
sés-kutatás után újabb 
borítékot címeztünk, ter¬ 
mészetesen az előbbi 
címmel, és természetes 
az is, hogy a kedves pos¬ 
taalkalmazottunk ismé¬ 
telten megtagadta a fel¬ 
vételt 

Nem volt mit tenni, a 
fontos irattal elballag¬ 
tam az Építésügyi Mi¬ 
nisztérium Üvegipari 
Trösztjéhez. Ott elpana¬ 
szoltam: egy hét óta ván¬ 
dorolok munkahelyem és 
a postahivatal között, de 
mindhiába. 

Megsajnáltak. Elvették 
a levelet, és eljuttatták 
a címzettnek a fontos 
ügyiratot. 

lAm, ilyen egyszerű és 
bürokráciamentes ná¬ 
lunk a levelek feladása. 


G. J. 



Piszkosak a vonatok 


- Ember! Hova viszi azt a kocsit? 

- Beadom a Patyolatba ... 


Kagylófotel 



- Ugye, hogy egy lábbal még sokkal modernebb!? 



















Régóta kutattam egy ismeretlen, 
bizonyára eszkimó eredetű szó: azuno- 
rák magyar megfelelője után. Lexiko¬ 
nok, ismertetők, útirajzok azonban 
nem adtak kellő felvilágosítást, a hazai 
fordításkísérleteket — kapucnis félka- 
bát, orkándzseki — sem találtam meg¬ 
felelőnek. Végre a minap, a Körúton 
sétálva, megtaláltam az igazit, és sze¬ 
retném a Ludas olvasóinak útján a köz¬ 
tudatba becsempészni. Egyik körúti 
boltunk kirakatában az anorák mellet¬ 
ti árcédulán ugyanis ez áll: „Pehely 
hacuka". Kolosszális! 

Eszter István 
majdnem műfordító, 
Budapest 


Társaságunk mókamestere az aláb¬ 
bi kis blődséggel nevettetett meg ben¬ 
nünket a múlt héten:' 

- Miért nem terjedhetett el az op-art 
divat a római birodalombani 

- m 

- Mert Julius Caesar határozottan 
kijelentette: A kocka el van vetvel 


Vass Ilona 
Szeged 




A Vas Népében olvastam egy ittas 
motorkerékpárosról, aki járművével fel¬ 
borult és kulcstörést szenvedett. A 
szűkszavú újsághír nem ad pontosabb 


K,edveö 

Lxxctdvf?! 


felvilágosítást arról, hogy milyen kul¬ 
csa tört el a motorosnak? Talán a 
slusszkulcsai Akkor egy tízesből meg¬ 
ússza az egészet? Netán a kapukulcsai 
Az sem olyan nagy ügy, hogy újsághírt 
kelljen belőle csinálni! 

Lehet, hogy nem is a kulcsa, hanem 
a kulcscsontja törött az ittas motoros¬ 
nak? Nem, ez kizárt dolog! Akkor azt 
írták volna! 

B. E. 

Vasegerszeg 



Örömmel láttuk viszont a képer¬ 
nyőn is régi kedvencünket: Elzát, az 
oroszlánt. Kár, hogy gyermekeink, akik 
szintén nagy Elza-rajongók, nem lát 
hatták a filmet, mert a műsor idejében 
- vasárnap este háromnegyed tízkor - 
már az igazak álmát aludták. Ügy lát¬ 
szik, őket kifelejtették a számításból a 
televíziós nénik és bácsikl Mit mond¬ 
hatunk errei Csak ezt: 


Helyes a bőgés, oroszlán, de helyte¬ 
len a műsorszerkesztés. 


F. A. 
Budapest 


Hallottam egy viccet, elmesélem, 
hátha valaki nem ismeri: 

Fehér biciklizik az utcán. Egy rendőr 
megállítja, és alaposan megvizsgálja 
a járművét. 

— Nincs lámpa a biciklijén! Megbün¬ 
tetem tíz forintra! — mondja szigorúan 
a rend őre, majd tovább vizsgálódik: 
— Macskaszem sincs? Még tíz forint! 
Ahá, kézifék sincs! Üjabb tízes! Kont¬ 
rafék sincs?! Az is egy tízes! Összesen 
tehát negyven! 

Fehér erre nagy nevetésben tör ki. 

- Mi van ezen nevetni való? — mél¬ 
tatlankodik a rendőr. 

- Itt jön utánam Fekete ... Neki 
még biciklije sincs! 

Malonyal Szabolcs 
Keszthely 


1 V agy gondban lehet az a Népsport¬ 
olvasó, aki kedvenc lapját tüzetesen át¬ 
böngészi. A július 31-i lapban ugyanis 
azt olvashatta: „Spanyolországban ez¬ 
után nem lehet más nemzetiségű láb - 
darúgókat szerződtetni ... így határo¬ 
zott a Spanyol Országos Testnevelési és 
Sporthivatal igazgató bizottsága ." Mind¬ 
járt másnap, augusztus i-én, viszont 
ezt a hírt közölte a lap: „Az Atletico 
Madridhoz szerződött az argentin lab¬ 
darúgóválogatott legjobb csatára, Luis 
Artime ..." 


Hát most lehet vagy nem leheti 1 — 
2 vagy xl 


O. G. 


Budapest 
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A spórolós Gizikét Nusi 
fésülte. Ez így is volt rend¬ 
jén, hiszen a Láttamozó Hi¬ 
vatalban mindenkit Nusi 
fésült. Többen éltek a gya¬ 
núperrel, hogyha Nusi neve 
alatt díszelgő „középfokú 
láttamozó” megjelölés csak 
tévedésből került az ajtóra 
szögezett táblácskára, Nusi 
ugyanis reggel fél kilenctől 
délután ötig egyfolytában 
fésült. Bár az ebéd- és kávé¬ 
szüneteket szigorúan betar¬ 
totta, kétségkívül ő dolgo¬ 
zott a legtöbbet a Láttamo¬ 
zó Hivatalban. Várható 
volt, hogy hamarosan fel¬ 
emelik a fizetését. 

— Ma nagyon szépre tu- 
pírozz! — turbékolta Gizi¬ 
ké. — Este jön a fényké¬ 
pész. 

A bejelentés nyomban 
élénkséget váltott ki a kör¬ 
nyező íróasztaloknál. 

— Milyen fényképész és 
miért? — fordult Gizikéhez 
Babér Lenke, s a láttamo- 
zó-lécet szórakozott mozdu¬ 
lattal a fiókba hajítva, kí¬ 
váncsian függesztette a sze¬ 
mét Giziké enyhén párnás 
arcára. Gizikét nem véletle¬ 
nül nevezték spórolósnak. 


Ha ő pénzt adott ki, arra 
oda kellett figyelni. 

A megszólított rejtélyesen 
mosolygott: 

— Gór Lajosnak hívják, 
de igazi olcsójános. Tegnap 
délután, üzleti körútja so¬ 
rán a mi lakásunkba csön¬ 
getett be, s mi meg is álla¬ 
podtunk vele. Képzeljétek, 
hat forintot kér egy leve¬ 
lezőlapért! Többet azonban 
nem árulhatok el. Titok . . . 

* 

Másnap Giziké nem bírta 
tovább a kartársnői fagga¬ 
tást, s kipakolt: 

— Először is, megcsinál¬ 
tattuk az esküvői képünket. 

— De hiszen öt éve vagy¬ 
tok házasok! — vágott köz¬ 
be a gyors reflexeiről híres 
Vaják Kató. 

— Annak idején elfelej¬ 
tettünk fényképészt hívat¬ 
ni. Tegnap este felvettem 
a menyasszonyi ruhámat, 
amit még a múlt éjjel ki¬ 
engedtem, a koszorút, a 
csokrot; az uracskám be¬ 
bújt a fekete, vőlegényi öl¬ 
tönyébe, ha nem is tudta 
elöl összegombolni — s vég¬ 


re megvan az esküvői ké¬ 
pünk. Megható érzés lesz 
negyven év múlva előszed¬ 
ni, és elmerengeni rajta ... 

A Giziké találékonyságá¬ 
tól áléit kolléganők egyike 
megkérdezte: 

— Mást nem fotóztatta- 
tok? 

— Dehogynem. Tavasszal 
volt kétéves Böbe, a kislá¬ 
nyunk. Gondoltam, most ezt 
is lefényképezte^ ük. Vet¬ 
tem egy tortát, belenyom¬ 
tam két szál gyertyát, elő¬ 
állítottam Böbét. Olyan 
ügyes ez a Gór Lajos! Ide¬ 


nézz, Böbe, kacagj, Böbe, 
kitt-katt — és már kész is 
a kép. 

Nusi felnézett egy fejből: 

— Ez minden? 

— Nem. Az ember legyen 
előrelátó. Mindenesetre vá¬ 
sároltam egy harmadik 
gyertyát is, s megörökítet¬ 
tük előre Böbe hároméves 
születésnapját. Most már 
erre sem lesz gondunk. 


A történet tulajdonkép¬ 
pen itt végződik. Ám az élet 
még egy utójátékot is pro¬ 
dukált. Egy hét múlva, ami¬ 
kor Giziké behozta az elké¬ 
szült képeket (nem ismer¬ 
tek rá: mindenből két pél¬ 
dányt rendelt!), a Láttamo¬ 
zó Hivatal valamennyi dol¬ 
gozója az asztala körül to¬ 
longott. Maga Raponyák, a 
legfőbb láttamozó is felfi¬ 
gyelt a szokatlan élénkség¬ 
re. Nyílt a párnázott bőr¬ 
ajtó, s Raponyák, a megtisz¬ 
teltetéstől elámult láttamo- 
zók sorfala közt, odalépett 


Giziké íróasztalához. Kezé¬ 
be vette a kis Böbe képeit, 
majd legszebb főláttamozói 
mosolyát felöltve, megkér¬ 
dezte: 

— Születésnapi fényké¬ 
pek, kartársnő? 

— Igen — rebegte Giziké. 

— Milyen sokat fejlődött 
egy év alatt a kislánya! — 
szólt Raponyák, s a Látta¬ 
mozó Hivatalban helyeslő 
közmorgás lengedezett. 

Torda István 




tudó*£(ÓvJíÍl>£s 

Szemtelen, mint a piaci légy! — tart¬ 
ja a régi mondás, de van fejlődés, s az 
új mondás így hangzik: „Hasznos, mint 
a makói légy!" A Délalföldi Mezőgaz¬ 
dasági Kísérleti Intézet makói telepén 
a vöröshagyma nemesítése során a be¬ 
porzásra — idézünk — „mesterségesen 
előnevelt legyeket használnak fel." 
Mintegy negyvenezer légy dolgozik 
pontosan, szépen, ahogy a csillag megy 
az é^en. így vonultak be a hasznos 
háziállatok közé a legyek. Büszkén 
zümmöghetnek, mert nyomukba sem 
érhetnek az elkényeztetett ölebek, a 
díszhalak, a papagájok, a kanárik. Me¬ 
lyik nemesített életében akár csak 
egyetlen fej hagymát is? Ugyan kérem! 



* 


Várnai György rajza 


Csak örömmel lehet üdvözölni a 
Becsben rövidesen megnyíló zenei 
gyógyintézetet. A zene különféle gyógy¬ 
hatású eléggé ismert. A zene megnyug¬ 
tat, élénkít, élálmosít, éberré tesz, fel¬ 
vidít, elszomorít Magas vérnyomás el¬ 
len rendkívül hatásos a preklasszikus 
zene, alacsony vérnyomás ellen a hi¬ 
permodern zene. Más zene szükséges 
migrén, más a vesekő s megint más a 
bokarándulás ellen. Es van zene, amely 
ellen csak egyfajta gyógymód segít: a 
próza. Remélhetőleg megnyílik a prózai 
gyógyintézet is. 

, * 

Szörnyen kegyetlen tud lenni az or¬ 
vostudomány! Most azon kísérleteznek, 
hogyan lehetne tökéletesíteni az emlé¬ 
kezőképességet, hogyan lehetne meg¬ 
szüntetni a feledékenységet! 

Hallatlan! Meg akarják semmisíteni 
a szervezet legelemibb önvédelmét! 

f. L 



- Tudja, milyen remek, hogy az ember kikerül abból a nagyvárosi zsúfoltságból. . . 


GYORSHAJTÁS 

A balatoni műúton 6o-as 
átlaggal megy a kocsink. Egy¬ 
szerre csak hatalmas szágul¬ 
dással elhúz mellettünk egy 
szürke Opel Rekord. Legalább 
százzal hajt, és a szembe jö¬ 
vő teherautót szinte síjufolja. 


HP // ii 

Pillanatokon múlott a karam¬ 
bol. Ki ülhet a kocsiban? Ta¬ 
lán egy orvos, akinél a má¬ 
sodpercek is számítanak, ha 
beteghez siet, vagy egy har¬ 
minc év után hazalátogató 
honfitárs, aki a határon tudta 
meg, hogy szegény anyjának 
már csak percei vannak hát¬ 
ra? 

Megérkezünk Székesfehér¬ 
várra. Az eszpresszó előtt ott 
áll a szürke Opel Rekord. A 
vezetője - megismerem a 
méregzöld zekéjéről - unot¬ 
tan kavargatja kávéját, és ál¬ 
mosan odaszól a partnernőjé¬ 
hez: 

- Na, Olga, ülünk még egy 
fél órácskát, aztán megyünk 
vissza Pestré ... 




FURPANG 

Tegnap bementem egy ház¬ 
tartási boltnak becézett fes¬ 
téküzletbe, és egy kiló szép 
rántani való halat kértem. Az 
eladók kissé idegesen néztek 
rám, és óvatosan hátrahúzód¬ 
tak a pult mögé. 

- No, ha nem tudnak pon¬ 
tyot adni, akkor megelégszem 
egy zacskó gyöngyenywel - 
mondtam engedékenyen. Így 
jutottam ehhez a hiánycikk¬ 
nek számító kitűnő ragasztó¬ 
hoz. 


ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Kérek egy jó erős kávét. 
- És? 

— Semmi mást. Csak kávé¬ 
ra vágyom. 

— Tessék megváltani a 
blokkot. Szórakozóhelyünkön 


a kötelező fogyasztás harminc 
forint. 

— Szíveskedjék megérteni. 
Kocsit vezetek. Éjjel negyed¬ 
kettő van. Mögöttem száz- 
nyolcvan kilométer, előttem 
még százötven. Nem ihatok 
semmit, mert autót vezetek. 

— Akkor tessék enni egy jó 
kaszinótojást. 

— Nemrég vacsoráztam. 



Csak egy jó duplát szeretnék, 
mert elalszom a volán mel¬ 
lett. 

- Sajnálom. A kötelező fo¬ 
gyasztás harminc forint. 

- Ez nagyon helytelen, ké¬ 
rem, majdnem minden vidéki 


városunkban van egy éjszakai 
szórakozóhely. Az országút 
éjszakai, fáradt vándora, az 
autós, miért n^m ihat meg 
egy kávét, és utána szépen 
továbbmegy. 

— Sajnálom. A kötelező fo¬ 
gyasztás harminc forint. 

— Tudja, mit? Adjon * egy 
blokkot! Tessék. És most hoz¬ 
za azt a duplát! 

- Méltóztassék a finom 
kávé. Hány cukorral paran¬ 
csolja? 

— Száztizenhéttel. Gondo¬ 
lom, a harminc forintból ki¬ 
telik! 


ELŐRELÁTÓ EMBER 

Nyolcvanöt éves szomszé¬ 
dom, Cvihorek bácsi, tegnap 
bekopogott hozzám: 

- Ha meg tetszik engedni, 

az ryyo-es mexikói labdarúgó 
VB-t is az ön tévéjén szeret¬ 
ném megnézni. / 

- Rendben van - feleltem 
barátságosan. - Ha esetleg 
nem lennék itthon, a kulcsot 
lent hagyom a házmester¬ 
nél... 

Galambos Szilveszter 


II 


























E heti hirdetéseink 




Felelősség 

Sajdik Ferenc rajzai 
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tiatiiti oaűikiMM iimert... 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak óreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 


Sramek délben hazajön, dü¬ 
hösen lecsapja kalapját, és így 
szól a feleségéhez: 

— Micsoda pech! Megnyer¬ 
tem a pert első fokon, meg¬ 
nyertem a második fokon, és 
most a harmadik fokon az 
ellenfelem nyerte meg. 

— Ne légy olyan kapzsi! — 
szól rá az asszony. — Másnak 
is szabad egyszer nyerni. 

* 

Povácsné bemegy a belvá¬ 
rosi divatáruházba, és vörös 
posztót akar vásárolni. Az 
eladó levesz az állványról 
egy nagy vég vörös posztót, 
és Povácsné elé rakja a pult¬ 
ra. Povácsné alaposan szem- 
ügyre veszi, cs megszólal: 

— A színe nem megfelelő. 

Az eladó újabb vég posztót 
rak a pultra. Povácsné ezt is 
megtekinti, és vállvonogatva 
konstatálja: 

— Ez sem felel meg. 

Az eladó erre az áruház 
minden részéből összehordja 
a vörös posztókat, már egész 
posztóhe^yek tornyosulnak a 
pultnál, amikor Povácsné rá¬ 
csap egy vég posztóra. 

- Na végre! Ez a szín, 
amit keresek. 

Az eladó arca ragyog a 
boldogságtól. Métert és ollót 
vesz elő, aztán udvariasan 
megkérdi: 

— Mennyit parancsol, asz- 
szonyom? 

— Két centit. A kisfiam 
krampuszába szeretnék egy 
új nyelvet ragasztani. 


Vasvári Anna rajza Szenzáció 




tlan csapásnál 
fenntartja: 




LEHEL 


HŰTŐSZEKRÉNY 
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- Unooi.u 


Hogy megbac.Jnak Pesten minden külföldi kocsit. 

























































- Fülembe forró ólmot öntsetek! . . 


!( - 


Kitűnő ötlet 

- Az ultrahanggal 

nagyszerűen lehet he- _ ® 

gcszteni. A fesztivált • 
összekapcsoltuk egy ^ 
hegesztő-tanfolyammal. 



CjAneilaL- 
feiztiaáL&k 
idtfén 

Tévék a kirakatban 

IBIS 



BRANA 

CRNCSEVICS: 




szeme k 



• Vannak nők, akik az egész világnak 
mosolyognak. Egyszerre mindenkinek. 
A szemük fénylik, mindkettőben egy- 
egy lángocska vibrál, és nincs az a fér¬ 
fi, aki ne gondolná, ez a tüzecske neki 
lobog, csak neki. A naptáron tizen¬ 
egy edike vagy harmincadika van, az 
óra kilencet mutat vagy nyolcat, vagy 
tízet, a társadalmi berendezkedés lehet 
ilyen vagy olyan, mindegy az ilyen 
asszonynak, ő csak mosolyog. 

Próbáld állni ezt a mosolyt. 

Az ördög öreganyját állód! 

Egy ilyen nőre leltünk a háború ide¬ 
jén legjobb barátommal, Bádzsóval, 
amikor Eszék városát felszabadítottuk. 

Egy kereskedő házában voltunk el¬ 
szállásolva. A lakásban rengeteg kép és 
ikon lógott a falon, a szobák hatalma¬ 
sak voltak. Az első szép ház, amiben 
hosszú évek után aludtunk. Az éltes 
háziasszony jó vacsorát tett az asztalra, 
leült velünk szemben, és nézett min¬ 
ket. Es akkor lépett be a lánya. Mel¬ 
lénk telepedett vacsorázni, nem beszélt 
semmit, csak ránk mosolygott, mind¬ 
kettőnkre azzal a nagy fekete szemével. 
Amikor megvacsoráztunk, zongorázott 
nekünk. Bevallom őszintén, elérzéke- 
nyühünk, mert a háború óta először, 
sőt — mit tagadjam — életünkben elő¬ 
ször fordult elő, hogy valaki nekünk 


zongorázott. Én azt hittem, hogy csak 
nekem játszik, Bádzsó meg azt, hogy 
csak neki. 

Így ment ez három napig, minden 
este vacsora, mély és lapos tányérok¬ 
kal, és utána zongora. £s a lány egyre 
csak mosolygott — egyszerre és egyfor¬ 
mán mindkettőnkre. Három nap alatt 
az én Bádzsóm halálosan beleszeretett 



a lányba, én pedig baráti tiszteletből 
szép csendesen visszavonultam. 

Bádzsó boldog volt, lefekvés előtt 
mindig dúdolgatott. 

1947-ben elvette feleségül. 

Később az élet őket is, meg engem 
is Belgrádba sodort. Én is megnősül¬ 
tem, és olykor találkoztunk egymással 
hol nálunk,- hol náluk. Akárhányszor 
együtt voltunk, észrevettem, hogy Bád¬ 
zsó feleségének a mosolya semmit sem 


változott. Most is olyan, mint akkor, 
régen, lánykorában: mindig minden¬ 
kire egyformán mosolyog ... 

Nem tudom, mikor tanította meg 
Bádzsót zongorázni, de egyik este egy¬ 
szerre csak leültek négykezest játszani. 
Elképedtem. Bádzsót az asszony leszok¬ 
tatta a káromkodásról, de megtanította 
négykezest játszani. 

Nemsokára a két asszony valamin 
összeszólalkozott. Megszűntek a láto¬ 
gatások. Bádzsóval azért néha találkoz¬ 
tunk. Ilyenkor egy kicsit beszélgettünk, 
aztán elbúcsúztunk egymástól. Ennyi 
volt az egész. Jóval később hallottam, 
hogy Bádzsó pisztolyt fogott, és szíven 
lőtte magát. Így korrigálta élete nagy 
tévedését. És én már akkor tudtam, 
hogy ez lesz a vége, amikor először lát¬ 
tam őket négykezest játszani. 

Amikor elföldeltük, mi néhányan, 
Bádzsó barátai, beültünk egy kávéház¬ 
ba, és bánatunkban alaposan leittuk 
magunkat. 

A napokban az asszonnyal társaság¬ 
ban találkoztam. A szeme ugyanolyan, 
mint volt. Ült, és mosolygott minden¬ 
kire egyformán, és mindenki azt hitte, 
hogy csak neki szól a mosoly. 

Még én is. 

(Szerbből fordította: Eck Gyula) 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


Boldogít-e a pénz ? 


CSUKOTT ABLAKOK 

A napokban betértem egy halászlére 
a Baross téri Park Étterembe. Szeretem 
az itteni konyhát és az udvarias felszol¬ 
gálókat. Kanalazni kezdtem a finom^ pi¬ 
ros levet, és közben rettenetesen mele¬ 
gem lett. Gondoltam a paprikától, ké¬ 
sőbb azonban kiderült: a forró nyári 
melegben zárva vannak a helyiség ha¬ 
talmas ablakai. Kérdésemre az üzlet¬ 
vezető elmondta: az ablakokat úgy ter¬ 
vezték, hogy trópusi forróság esetén 
sem nyithatók ki. A vendég így kény¬ 
telen gőzfürdőben ülni. 

Néhány nap múlva Debrecenben jár¬ 
tam. A vonatról leszállván megcsodál¬ 
tam a modern várótermet, majd betér¬ 
tem a pályaudvari büfébe egy pohár 
sörre. Szörnyű meleg fogadtatásban 
volt részem. Kérdésemre a kávéfőző 
kartársnő közölte, hogy a büfé hatal¬ 
mas ablakait nem tudják kinyitni, 
ezért reggeltől estig olyan itt a légkör, 
mint egy forró kazánban. 

Az ablakokat tervező és kivitelező 
szakemberek, reméljük, már a közel¬ 
jövőben megoldják a rendkívüli fel¬ 
adatot: Nyitható ablakokat a közönség 
szolgálatában! 

(g-os) 


Pénz, pénz .. . Csak nem arra a lija 
izére tetszenek gondolni? 

D. F. 

Csak a szegény embert. 

F. L. 

Akinek van, azt mondja: a pénz 
nem boldogít. Akinek nincs, azt 
mondja: a pénz boldogít. Nekem hol 
van, hol nincs. 

F. Gy. 

Azt a feleségem tudná megmon¬ 
dani. Ugyanis ő kezeli a pénzt. 

(f—p) 

Szerintem a pénz boldogtalanná 
tesz. S mivel hajlok a melankóliára, 
önsanyargatásra, szeretnék minél 
több pénzhez jutni. 

G. Sz. 

Minden embernek más a termé¬ 
szete. Úgy vélem, engem a pénz nem 
boldogít. Persze , lehet, hogy tévedek, 


lehet , hogy meg tudnak győzni az 
ellenkezőjéről. Az érveket a csekk¬ 
számlámra kérem. 

K. A. 

Nem. Például most is van nyolc fo¬ 
rint nyolcvan a zsebemben, és még¬ 
sem vagyok boldog. 

M. Gy. 

Szerintem a föníciaiak azért talál¬ 
ták fel a pénzt , mert boldogtalanok 
voltak. 

P. L. 

Mennyiről lenne szó? 

B. B. 

Ha boldogítana, a Rockefellert már 
rég boldoggá avatták volna. 

s. A. 

Hajjaj! 

s. P. 

A pénznem boldogít. 

<t.) 


Pajkos gyerek Lendület 



- Próbálj visszaemlékezni, kisfiam, hol ástad el apud 

(„Die Presse”, Bécs) 


(„Le Figaro”, Párizs) 
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Fő a bizalom 



- Most szundítok egy órácskát! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

mókás: 


Előfordul egy-egy szombat estén, 
hogy a pesti bennszülött eltikkad a 
kőpiramisok között. Nosza fel! Várja 
őt a hús Duna-parti levegő, csábító 
zöldkertjeivel. 

Alig háromnegyed órás villamosút, 
és itt is vagyunk a város szélén. Itt 
hívogat a Megyeri Csárda barátságo¬ 
san hunyorgó lámpafyizére... a sej¬ 
telmesen susogó lombok ... az árnyas 
asztalok öblös fonottszékei. 

De mi ez? Hiszen az asztalok felét 
sem terítették meg! Mindegy, így is 
van még jó pár üres hely. Gyerünk, 
külön cerberus lesi már, hogy kitár¬ 
hassa a kiskaput. 


— Nagyon sajnálom, de nem lehet 
bejönni. 

— Miért? Hiszen van elég hely. 

— Csak két pincérünk van, és nem 
győzik a munkát. 

— Igen? 

— Igen. 

_ ...!!! 

— Ne tessék gorombáskodni. Én 
nem tehetek róla. 

★ 

Ez történt vendéglátóipari időszá¬ 
mításunk jelen esztendejében, nyári 
főszezonban. 

Cuibus János 
Bp., XV., Rákos út 100. 


V.V.VAV.V.V.V 

■ ■ ■ ■ ■ a ■ ■ ■■■ 


VB után 




Emberré válás 


- ... és mikor meglátta a focit a fa alatt, 
rögtön lejött a fáról... 


I lifcJveJi&A 

/főszezonban 


Karácsony hetében már elkezdődik 
az ostrom minden üzem üdülési fele¬ 
lősénél. A lakosság a nyaralás tekin¬ 
tetében teljesen egységes nézetet vall: 
mindenki pontosan július közepén 
akar nyaralni. Ez nem valami babo¬ 
na, hanem a sok évtizedre visszate¬ 
kintő statisztika eredménye. Ebben 
az időszakban ugyanis szép idő szo¬ 
kott lenni. 

Lássuk most azokat a szerencsése¬ 
ket, akiknek sikerült augusztus else¬ 
jén hazatérni balatoni üdülésből. 

Közvéleménykutatási célzattal ke¬ 
rékasztal helyett négyszögletes eszp¬ 
resszóasztalhoz ültettünk két nőt és 
egy férfit, és megkértük, nyilatkoz¬ 
zanak júliusi nyaralásukról. 



az első nő. — Ha a meteorológiai in¬ 
tézet helyenként esőt jósolt, az a he¬ 
lyenként egész bizonyosan Balaton- 
makacsára vonatkozott, ahova keser¬ 
ves küzdelem után beutalást kaptam. 
Reggel dér lepett meg, délelőtt sze- 
mergő eső, délután zápor, este ziva- 
1 tar. Már holnap szólok a kis Eperje- 
sinének, üdülőfelelősünknek, hogy 
engem jövőre novemberre jegyezzen 
elő nyaralásra. 

Bár éreztem, hogy a másik asz- 
szonytárs túl fogja szárnyalni az 
; előtte nyilatkozót, mégis meglepett 
| közléseinek határozott hangja. 

— Az semmi! — kezdte a szokásos 
• lekicsinyléssel. — Mi Balatonpari- 
tyán egyenesen áhítoztunk egy kis 
szelíd nyári eső után. Ugyanis nálunk 
i hóvihar volt. A gyerekeknek el akar- 
! tam hozatni Pestről a ródlit, de köz¬ 
ben elolvadt a hó, és minden úszott. 
Most már csónakra vágytunk. Persze 
j nem a Balatonban óhajtottunk csó- 
' nakázni, nem is lehetett a vihar 
miatt, hanem a cukrászda és a bója 
között. 

Befejezésül a férfiúhoz fordultunk. 

— És ön hogy érezte magát a fő- 
; szezonban a Balatonon? 

Sugárzó arccal válaszolta: 

— Remekül! Soha ilyen pompás és 
izgalmas nyaralásom nem volt. Ál¬ 
momban sem reméltem, hogy Aligán 
ilyen nagyszerűen lehet fogni tévén 
a futballvilágbajnokságot. 



(Stella) 
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XXII. évfolyam 3$. szám 


Ára: 1 forint 


1966. augusztus 18 


A FEHÉR HÁZBAN — Sikerült agyonlőnünk a háztetőn lövöldöző tömeggyilkost... 

— Mért lőtték agyon ? Vietnamban pont ilyenekre van szükségünk ! 





























Némi aggodalommal szemlélem a legújabb kaland¬ 
filmeket. Vészjóslóan kezd elharapózni bennük az üldö¬ 
zés. Míg azelőtt maximum a játékidő utolsó negyedét 
töltötte ki az eszeveszett hajsza a kincsek, a tervrajzok, 
esetleg Miss Mary bájai után, manapság jóformán már 
a főcím alatt kezdetét veszi a kergetőzés, és a szereplők 
meg sem állnak egészen a VÉGE feliratig. 

Az a gyanúm, hogy ezeknek a mindent elsöprő mű¬ 
alkotásoknak a forgatókönyveit nem a hagyományos 


módon ütik nyélbe, hisz’ az újfajta totális üldözéseknél 
semmi szükség sincs körmönfontan kiagyalt sztorira, a 
történet során fejlődő jellemekre vagy más efféle avítt 
bohóságra. Csak menjen minden, mint a karikacsapás 
és kész! 

Az illetékes rendező, a filmgyár dramaturgiája által 
felfektetett üldözési táblázatból kiválasztja a neki leg¬ 
megfelelőbb rubrikákat, és már kezdődhet is a forgatás. 
A listát valahogy így képzelem el: 


ÜLDÖZÉSI TÁBLÁZAT 


Mikor 

Hol 

Hogyan 

Ki 

Kicsodát 

Pitymallatkor 

Dzsungelben 

Négykézláb 

Szabadnapos gárdista 

Örömlánykereskedőt 

Tél derekán 

Tenger alatt 

Trojkán 

Régiségbúvár 

Kísértctet 

Estetájt 

Jégtáblán 

Omnibusszal 

Kintornás 

Álhírlapírót 

ősszel 

Szaharában 

Fiákeren 

Békaember 

Kábítószercsempészt 

Pont éjfélkor 

Tajgán 

Riksával 

Fregattkapitány 

Szatírt 

Nyár elején 

Sztratoszférában 

Velocipéden 

Főfelügyelő 

Gebinest 

Kora délelőtt 

Lakatlan szigeten 

Fotonrakétával 

Sexbomba 

Hírszerzőt 


Persze, az egyes verziókat tetszés szerint is lehet variálni . Például a fregattkapitány nyugodtan hajkurászhatja 
az örömlánykereskedőt tél derekán omnibusszal a dzsungelben, csak egyre kell vigyázni: mindez ne menjen a ka¬ 
landfilm tartalmatlanságának a rovására! 

Dalmáth Ferenc 


Mini a divat 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


EGY GÖG0S VILLAMOS 



Az új tarifarendszer bevezetése 
óta az „L" jelzésű különvilla- 
moson — amely a lóversenypá¬ 
lyára jár ki - a bérletek nem 
érvényesek, és egy vonaljegy ára 
2 forint. Ezt mi számunkra sérel¬ 
mesnek találtuk, és kértük a 
Fővárosi Tanács Közlekedési 
Igazgatóságát, változtasson rajta. 
A válasz rideg elutasítás volt. 

„Elöljáróban le kívánjuk szö¬ 
gezni - írták levelükben -, hogy 
a különjárat egy magasabb ren¬ 
dű, tehát a normáljáratokon túl¬ 
menő, különleges igényeket ki¬ 
elégítő szolgáltatás. Érthető te¬ 
hát, hogy ennélfogva a viteldíj 
is magasabb." Leírták abbeli vé¬ 
lekedésüket is, hogy a lóverseny¬ 
zők, akik a belépődíjat és a fo¬ 
gadási összeget bírják fizetni, 
bizonyára a mellényzsebből ki¬ 
vágják azt a 4 forintot is, az oda- 



A Ludas Matyi szerkesztőségének vagy szerkesztőinek címzett kéziratokra 
és rajzokra csak akkor válaszolunk, ha azokat figyelemre méltónak találjuk. 
A postai válasz nélkül hagyott írások és rajzok megőrzésére nem vállalkozha¬ 
tunk. 

A szerkesztőség 


vissza útért. Nekünk viszont azt 
tanácsolták, hogy menjünk a 
37-es villamossal, és a hídtól azt 
a 2-300 méteres távot tegyük 
meg gyalog. 

Köszönjük a jó tanácsot! De, 
sajnos, a hídon nem gyalogol¬ 
hatunk, mert az veszélyes és ti¬ 
los. Ha pedig továbbmegyünk 
égy megállóval, akkor már 7- 
800 méter a gyalogolandó táv. 



Most mit tegyünk? Költsük a 
napidíjunk egy részét villamosra, 
vagy váltsunk bérletet, és mel¬ 
lette gyalogoljunk szorgalmasan? 

Megjegyzendő még, hogy az 
átszállós-korszakban nem kellett 
külön vonalat váltani az „L” 
jelzésű kocsikra - csak az úi ta¬ 
rifa óta lett ilyen gőgös, ilyen 
„magasabb rendű" ez a járat! 

A Lósport Vállalat 























